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Japán két háborút 
visel egyszerre

Az oroszok tovább folytatják a támadásokat a mandzsuriai 
és koreai határon. — Száz harcikocsit vesztettek Csang-

kufeng körül
Londonból jelentik: Több kóreai helység 

fölött szovjet repülők jelentek meg és bombáz­
ták azokat, Kogi városban összerombolták a 
bombák a vasúti állomást. Kojó falut teljesen 
romba döntötték a szovjetbombák Teikó várost 
25 orosz gép bombázta. A bombázásnak sok ál­
dozata van.

Tokióból jelentik: A Csangkufeng körüli 
csatározások eddigi eredményét a hadvezető­
ség számhavette és megállapította, hogy eddig 
japán részről 450 halott a veszteség, orosz 
részről 500. Hadiszcrekhen az oroszok veszte­
sége túlnyomó, mert a japánok hat repülőgép­
jüket lőttek le és száz harcikocsijukat tették 
harcképtelenné.

Araki tábornok, ki korábban hadügymi­
niszter volt és most nemzetnevelésügyi minisz­
ter, újságírók előtt nyilatkozott az orosz— 
japán viszály várható fejleményeiről. Ezt 
mondotta:

— A japán kormány határozott szándéka 
a béke. Ha azonban Szovjetoroszország részé­
ről a kihívás tovább tart, Japán fölveszi a har­
cot a nyílt háborúba lépő szovjettel is. Eddig 
is tulajdonképpen

lappangó ellenfél volt Szovjetoroszor­
szág, s a Kina elleni hadviselésben is 
tulajdonképpen vele állottunk szemben. 
Arra úgyis lehetett számítani, hogy a 
Kínának nyújtott folytonos szovjet- 
segítség előbb-utóbb nyílt háborúra ve­

zet Szov jeloroszországgal.
— Most a mandzsuriai határvita csak job­

ban kiélezte a lappangó feszültséget, s most 
kell eldőlnie, hogy mi lesz a további kialaku­
lás. Augusztus végére, vagy legkésőbb ősz ele­

jére el fog dőlni a nyílt háború kérdése Szov- 
jetoroszországgal.

AZ ÉSZAKKINAI JAPÁN HADERŐKET 
ÁTVEZÉNYELTÉK MANDZSÚRIÁBA.

Londonból jelentik: A Tokióból érkezett 
hivatalos hirek nyomán az a nézet alakult ki 
az itteni diplomáciai körökben, hogy nem 
lehet fönntartani még azt a mérsékelt opti­
mizmust se, mellyel eddig nézték a távolkeleti 
viszály várható fejleményeit. Bár Sigemitzu 
moszkvai japán nagykövet teljes jogkörű meg­
hatalmazást kapott a tárgyalások folytatására, 
mégis aggódni lehet. hogjWItgy az orosz, mint 
a japán vezérkarok nincseríek egyetértésben a 
diplomaták kiegyenlitésrc törekvő hajlandó­
ságaival.

Általában azt hiszik Londonban, hogy 
a keleti módszerek szerint csak lassú 
lesz a dolgok kifejlődése, s majd csak 
több hét múlva fog kiviláglani, vájjon 
milyen végső irány felé alakulnak az 

események.
Egyelőre azonban nyilvánvaló meglepődéssel 
látják a londoni körök, hogy Japán az észak- 
kinai hadműveleteket hirtelen megszüntette, s 
csak délen, Hankou irányában folytatja a kinai 
háborút. Az igy északon fölszabadult haderő­
ket Japán mind Mandzsúriába szállítja. Ha 
tehát Mandzsúriában a harcok szünetelni fog­
nak is és egy vegyes bizottság száll ki oda a 
határvita elintézésére, ennek a bizottságnak 
nagy katonai erők jelenlétében kell majd dol­
goznia. Ez esetleg megkönnyítheti a bizottság 
munkáját, de éppúgy bonyolultabbá is teheti 
a helyzetet.

Japán álra megkezdette 
a kínaiak ellen a hadműveleteket

Tokióból jelentik: Az „Asaki Shimbun“ 
közlése szerint a japán csapatok Anwei tarto­
mányban ismét megkezdték előtörő hadműve­
leteiket nyugati irányban. A hadmi veletek 
azonban nagy akadályokba ütköznek amiatt, 
hogy a kínaiak a Sárga-folyón tett gátszakitá- 
sok módszerét a Jangcse-folyón is megismétel­
ték, hogy a japánok Hankou felé irányuló elő- 
haladását feltartóztassák. A Jangcse-folyón 
végbevitt gátszakitások azonban csak a folyó 
északi prtjára zúdították az árvizeket; de az is 
igaz, hogy itt 3000 négyzetkilométernél na­
gyobb terület borult viz alá.

De a kínaiak ezúttal is csak honfitársaik­
nak okoztak nagyobb bajokat, mert félmillió 
kinai földmivest iiztek ki otthonukból és tet­
tek földönfutóvá. A japán hadsereg azonban 
Kiu-kiangig való elhaladásával teljesen a 
Jangcse-folyó déli partvonalára csoportosította 
magát. Előrelátható, hogy a japán hadsereg

ebből a déli irányból fogja folytatni nyugat 
felé és Hankou irányában a maga további had­
műveleteit.

A déli irányból való előtörést támogatja 
Kantonból Hankouba vivő vasútvonal folyto­
nos ostrom alatt tartása is.
KANTON ÚJABB ERŐS BOMBÁZÁS ALATT.

Sanghaiból jelentik: A japánok a kinai 
hadszíntéren erős légiharcokat kezdeményez­
tek. Hétfőn kilenc nehéz bom have tőből álló 
iégiegység Kanton városát, bombázta. A japán 
gépek a pályaudvart, a kaszárnyákat és a ha­
dászati szempontból fontos épületeket támad­
ták. A repülőtámadásnak többszáz halottja 
van.

A japán gépek összesen 30 nehéz bombát 
zúdítottak le a városra. Rengeteg épület rom- 
badőlt, A romok alól eddig hetven halottat 
emeltek ki.

Pénzfaatalmak üzletei 
a középeurópai rendezésben

(P. 1.) Nem régen ugyanezen a helyen 
foglalkoztunk Runciman. lord csehszlovákiai 
küldetésének gazdasági szempontjaival. Akkor 
még javában hangoztatták a béke, a megegyezés, 
a méltányosság, a jog, a kis népek igazságá­
nak szólamait. Úgy látszott, hogy ilyen kezdő 
akkordokkal akarják elterelni a figyelmet az 
esemény igazi lényegéről, a küldetés tulajdon­
képpeni céljáról. Sikerült is. Ma alig van em­
ber a világon, aki ne a békés megegyezés nagy 
érdekeire és az erkölcsi értékek védelmére gon­
doljon, amikor Runciman lord küldetéséről 
esik szó.

Runciman lord küldetésének gazdasági 
szempontjai ma már egyre élesebben tűnnek 
fel a szólamok és a látszatok zűrzavarából. 
Nem olyan korban élünk és az Angol Biroda­
lom nem adott okot olyan megállapításra, 
hogy erkölcsi békebiróként akarna szerepelni 
egy végeredményben ilyen természetű vitás 
kérdésben. Anglia nem nyúl hangyabolyhoz, 
ha nincs haszna belőle. Gyakorlatlan szem ta­
lán nem lát összefüggéseket ott, ahol az An­
gol Birodalom gazdasági érdekeinek nagyon is 
összefüggő szálai szövődnek.

Nagyon jellemző erre Edgar Wallace egyik 
Afrika-regényének egy kis részlete. A gyarma­
ti tisztviselő jelenti a minisztériumnak, hogy 
hit-hirdetőket, tisztviselőket hurcoltak el a vad 
törzsek. A minisztérium mérlegeli a helyzetet. 
Hithírdető is, tisztviselő is van elég. a bűntető 
expedíció pedig nagyon költséges. Nem csinál­
nak semmit. Röviddel ezután a tisztviselő je­
lenti, hogy a vadtörzsek bizonyos bányavidé­
ket és értékes erdőterületet veszélyeztetnek. 
Erre elindulnak a zászlóaljak és a hajók. Aa 
angol hatalom megindul igazi érdekeinek a 
megvédésére. Az összehasonlítást és a követ­
keztetést- az angol gyarmati tisztviselő leki­
csinylő kézlegyintéssel intézi el. Mi azonban 
gondolkozhatunk rajta egy kissé, hiszen ben­
ne vagyunk a játszmában.

Runciman lord küldetésének gazdasági 
szempontjai ma már nyíltan is bevallott dol­
gok. A tárgyalások, érdeklődések nyomán rá­
jöttek arra, hogy az egész kérdést gazdasági 
'térre kell átterelni és így megoldani, amint 
azt- a tapasztalat és az egészen friss gyakorlat 
mutatja. A szubéta-német vidékeken észlelhető 
munkanélküliség ugyanis teljes mértékben fel­
jogosítaná erre az érdekelteket. Hivatalos fran­
cia körök kedvezően fogadják Runciman lord­
nak ezt. a szándékát és emlékeztetnek arra-, 
hogy a francia és angol miniszterek áprilisi, 
londoni tanácskozásán egyetértettek a közép- 
európai gazdasági kérdések fontosságának a 
megítélésében. A francia hivatalos körök még 
arra is gondolnak, hogy a csehszlovákiai nem­
zetiségi kérdéssel kapcsolatban fel kell vetni 
Közép- és Délkelet-Európa gazdasági újjászer­
vezésének az ügyét is.

Érdekes megfigyelni, hogy milyan lelkese­
déssel utalnak a legutóbb nyélbeütött angol—- 
török egyezményre, amelynek eredményekép­
pen Törökország 16 millió font összegű angol 
kölcsönt kapott: azután a legutóbbi nagy 
sikerre, amelyet Bulgáriának a Balkánszövet­
séghez való csatlakozása és az ezzel járó nagy 
francia kölcsön jelentett. Ide sorozzák még a 
görögországi reményeket is, amennyiben 
Bonnet francia külügyminiszternek sikerül tö-
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Legújabb könyvek:
Tóth Tihamér: Üdvőzlégy Oltáriszentség . 223 lei 
Gerely Jolán: Ha tudnád 90 «
Schmidt: A megváltás szolgái , 162 „
Poppe: Bucharisztttkus nevelés módszerei 44 „

rökországi utján a görögökkel is gazdasági 
egyezményeket kötni. Ez Délkelet-Enrópának 
a rendezése. így szeretnék rendezni Kozep- 
Európát is és a csehszlovákiai nemzetiségi kér­
dést is. Azt a Közép-Európát. amely utóvégre
mi is vagyunk. .... ,

Ez a hatalmas arányú politikai es gazda­
sági szervezés tehát a mi mai és jövendőbeli 
megélhetésünket is terhelni fonja; &ő\ arra 
megy igazán. A forma lenyűgöző és ópiumos 
álomba ringató, de a lényeg mégis csak az,< 
hogy gazdasági uraság és jobbágyság kötelékei 
szövődnek. Megsegítésnek nevezik azokat a 
súlyos terheket és azt az állandóvá erősödő 
anyagi függést, amit a kisállamoknak nyújtott 
kölcsönök tulajdonképpen jelentenek, önzet­
len szeretetnek szeretnék beállítani azt, ami 
tulajdonképen nagy pénzhatalmu koncernek- 
nek jól megfontolt, kamatokkal jól kibélelt 
üzlete.

Pedig az ügynek van érzékenyen lelkűnk­
be mélyedő vonatkozása is. Nekünk, kisgépek­
nek. a nagyhatalmak koncertjében egyedül az 
erkölcsi értékek megbízhatóságában és védel­
mében volt minden reménységünk. Nekünk 
hinnünk kell a jogban, az igazságban, a méltá­
nyosságban, az adott szóban, az aláirt szerző­
désekben. mert más menedékünk nincsen. Mi 
nem nyúlhatunk más természetű ultima rációk­
hoz. Mi nem huzhatunk magunkra más köpe­
nyeget. Nekünk szükségünk van az erkölcsi 
értékek védelmére, különösen pedig általános 
érvényükre. Tudjuk, hogy ezek az értékek 
köteleznek akkor is, ha mindenki megtagadná 
érvényüket. Ma fájdalmasan tapasztaljuk, hogy 
az élet kisiklott az erkölcsi értékek irányítása 
alól. Szomorú az a szerep, amit ezeknek az 
értékeknek juttatnak. Gazdasági, politikai 
érdekek hatalmasodnak el a jog, az igazság, a

IRIS
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méltánvosság látszatai alatt. Vau ebben valami 
nagyarányuság is, de éppen olyan nagyarányú 
benne a lényegek elhomályositása, a valóság­
nak képmutató látszatokkal takarása.

A mi számunkra nem marad más, mint 
megtalálni egyensúlyunkat ezekben az időkben 
is, amikor a nagyok érdekeinek hálózatában

egyszerű, szürke kis téteket jelentünk csak. 
Meg kell találnunk az egyensúlyunkat és szol­
gálnunk kell tovább az erkölcsi értékeket első­
sorban a magunk és népünk életében. Hinnünk 
kell ezekben a kedvezőtlen időkben is az er­
kölcsi értékek, a jog, az igazság érvényében és 
győzelmében.

Irta :
Somfay Marqit

Félarasznyi volt, amikor megismertem. 
Olyan fél arasz, amit női kézzel mérnek. Időben 
fejezve ki ismeretségünk régiségét: attól a perc­
től fogva ismerem mikor a viliágra jött. A ma­
mája csokoládébarna és drappszőrü, kékszemü 
macskaaszony. 0, már mint Iriske, hófehérnek 
született. Nem emlegetni való kivételként, ha­
nem a sziámiak rendes szokása szerint.. Hófehér­
nek születnek de hétről-hétre jobban kiütközik 
rajtuk érdekes barna-drapp szőrszinök. A szeme 
az első pillanattól, ahogy kinyílott, gyönyörű 
kék volt. A nézése pedig aggasztóan értelmes. 
Minek egy pöttömny i macskának annyi ész, 
amennyi Iris szeméből csillogott? A sok ész mel­
lett nagy adag bátorság is volt benne, mert há­
rom fiútestvérével ugyancsak bírókra kelt a 
mamájukból jövő tej forrásokért. Ugylátszik 
macskáéknál is úgy járja, mint az embereknél: 
mindig az kell. ami a másé. Iris is mindig azért 
lökdösődött, csapkodott a mancsaival, hogy oda 
tolakodjék, ahol már valamelyik bátyja édes 
boldogsággal pumpálta a finom langyos anya­
tejet. Nem egyszer botránkoztam a négy vak 
macskakölyök fölött amikor olyan kitartóan és 
ádázul verekedtek, mint ahogyan tették. És ami 
fokozta a botránkozásomat, Iris volt a legerő­
szakosabb a társaságban. Hogy lányfajta létére 
nem szégyelte magát a verekedő természetéért? 
A látszat azt mutatta, hogy nem szégyenkezett 
ilyesmiért. Sőt, mintha még nagyra is lett volna 
azzal, hogy nagyobb növésű bátyjait kitúrhatta 
elfoglalt, helyeikből. De egyébként is garázda 
alaknak mutatkozott. Minden gondolkozás nélkül, 
az első szóra odaajándékoztam egy barátnőm­
nek, akit megbüvölt Iris szépsége.

Az ajándékozás ugyan egyelőre csak képle­
tes volt, mert Iris azon a napon, amikor kérték 
tőlem, körűiből’"'' háromhetes lehetett és még 
rászorult az aruy.tejre és az árvái gondozásra.

Újabb nagy közmunkaügyi 
és közlekedésügyi tervek

1200 ki óméter otszógut javítása és modernizálása 
Évenként 800 millió útépítésre

Bucuresliből jelentik: Ghelmegeanu Mi- I 
hail közmunkaügyi és közlekedésügyi minisz- | 
tér nagy tervet dolgozott ki az országút és köz­
lekedési viszonyainak feljavítására. A minisz­
ter a terv elkészítésénél a következő irányelve­
ket tartotta szem előtt:

1. A közlekedésügyi intézményeknek újjá­
szervezése, ahol az szükségessé vált, hogy a

Mihail Gheimeneanu

Hát ami az anyát illette, Iris szerencsés gyermek 
volt. Gondos, kötelességtudó és nagyon kedves 
mamát adott neki a sors. Három bátyjával 
együtt olvan ápolásban részesült, amilyenhez 
hasonlót az embereknél csak a legmodernebb 
gyermekápolás tud felmutatni. — Gyönyörű 
macskagyerek lett mind a négyükből.

Azt. lehet mondani, hogy hétről-hétre el- 
bájolóbb lett,

— Alig várom, hogy elvihessem! — sóvá­
rogta egy látogatáskor barátnőm és sóhajtott a. 
szavai mellé.

Az elvivés ugyanis némi akadályokba ütkö­
zött még. A barátnőm rajongott Trisért, viszont 
a férj utált minden macskát és nem a házába 
befogadni de még csak megnézni sem volt haj­
landó az „ocsmány dögöt.“

De hát okos és főképen csinos feleségek sok 
mindent elérnek. Megtörtént ez esetben is a 
lehetetlen és a macskagyülölő férj láthatatlan 
pórázon vezetve eljött Iriskéhez. Nagy kár, hogy 
fényképen nem lehet bemutatni e triumvirátust: 
Trist a rajongó feleség és az utálkozó térj előtt. 
Igaz, hogy csak pillanatfelvételt lehetett volna 
készíteni, mért a férfi arc egy percen belül meg­
változott. Az utálkozás és visszafojtott bosszúság 
kemény vonásait egy kirobbanó nevetés sodorta 
le róla. Még pedig abban a pillanatban, amikor 
Iriske a gyékényből fonott és kék selyemmel 
bélelt macskalakás belsejében hanyatvágta ma­
gát és apró mancsait kecsesen begörbítve, vala­
mi elképesztően csábos, betyáros tekintettel 
nézett fel a harcias nagy darab emberre.

— No. ugye kár volt előre leszólni engem, 
mert amint látja uram, megejtően szép vagyok! 
— látszottak mondani a cicaszemek.

Ugyan lehet, hogy Iris még sokkal bekép­
zeltebben gondolkodott,

A meghódított ellenség, a férj azonban
szóról-szóra ezt mondta-

— No, kis bestia, talán nem is macska 
vagy. olyan helyes vagy!

— Elvisszük? — kérdezte majdnem sikitva

közlekedésügyi szolgálatok a folytonos javulás 
állapotában végezhessék el szolgálatukat. 2. 
Ezeknek az intézményeknek modern felszere­
léssel való ellátása. 3. Az országnak új és mo­
dern utakkal és vasútvonalakkal való fokozatos 
ellátása, hogy eleget lehessen tenni a gazdasági, 
turisztikai és nemzetvédelmi céloknak. 4. Olyan 
közlekedési politika folytatása, amely nem irá­
nyul haszonra, de amely a nemzetigazdaságnak 
kisegítő része legyen. 5. A mérnökkamara meg­
szervezése.

A tervből
eddig a következőket valósították meg:
A postai, távirat- és telefonszolgálat átszer­

vezését. új alapokra fektették A kisajátítási tör­
vényt, elkészítették. Ugyancsak elkészült a mű­
ködési és szervezési törvény, a postai, távíró- 
és telefontisztviselők szolgálati alapszabálya.

A miniszter tervet dolgozott ki. amely 
szerint

évenként 800 millió lei értékben épí­
tenek utakat és 1200 kilométer országútat 

javítanak és modernizálnak.
A nyugati megyékben. Maramuresben és Bas- 
^-arabiában 180 kilométer új út át építenek. A 
következő új vasúti vonalak építését határozták 
el: Ilva Mica—Vatra Dorna. Resita—C.aranse- 
bes. Teius—-Apahida. Bumbesti—Valea Jadu- 
lui, Carmen-Sylva—Mangalia. Constanta— 
Mamaia. Babadag—Tulcea, Ezek az új vonalak 
még ebben az évben elkészülnek.

K m
a barátnőm.

— Ha már ilyen helyes... — mosolygott a férj.
De amint az Ígérgetés, úgy az elvivés is 

egyelőre csak képletes volt,
Barátnőmék nyaralni mentek egy hónapra 

és ez idő alatt Iris még az anyjánál és testvérei 
között maradt.

— Legalább még erősebb lesz! — vigasztaló­
dott barátnőm az egyhónapi várakozás miatt..

S egy hónap után, majdnem a pályaudvar­
ról rohant fel hozzánk.

— Iriske? — volt a második szava.
Igazság szerint azt mondhattam volna hogy 

nagy gazember, nagy lókötő, de nem a belső, 
hanem a külső tulajdonságairól regéltem.

— Gyönyörű! — mondtam.
Valóban az volt. Hófehér hasacskája, kes­

keny barna sávval berajzolt drapp háta. Csoko­
ládébarna fülecskéi, lábai, pofija és a barna, 
macskaarcban azok a gyönyörű, órási kék sze­
mek.

— A gyönyörűbbnél is gyönyörűbb! — ára­
dozott barátnőm és ölébe emelte Irist. Simogatta, 
becézte, még a gyönyörű szemei fölött meg ;s 
csókolta. Aztán Ígérgetve mondta Irisnek — 
Holnap eljövünk érted! Örülsz?

Rosszul láttam nem láttam rosszul? Úgy 
láttam, hogy Iris kerek kis macskaarcában 
ráncba szalad a szemöldök tája és a kék szemek 
gyönyörű tükrében valami furcsa villogás csap 
föl. Mintha nem örült volna.

Másnap megérkeztek Irisért. jövendő gazdái.
A négy kölyökmacska valami tatárüldözés- 

félét játszott a lakásban, őrült bukfencezés és 
nagy pofozkodás mellett. Mikor a két vendég 
belépett, a három macskafiu zavartalanul foly­
tatta a játszódást. Iris azonban usgye! berohant 
a nagy cserépkályiia mögé. Ez nemcsak a ven­
dégek iránti udvariatlanság volt tőle, hanem 
teljesen példa nélkül álló eset. Amióta él, nem 
bujt. a kályha mögé. ügy illett, hogy kihúzzam 
onnan. Éppen nem volt könnyű dolog. S amikor 
kint volt, rögtön vissza akart buini.

.
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A csehszlovákiai igazságiigyminiszter 
a tartományi felosztás ellen nyilatko­

zott egy kassai népgyiilésen
Az amerikai szlovákok vezetője Rózsahegyen további 

támogatásról biztosította az ittmaradottakat
Prágából jelentik: Dehrer igazságügymi- 

niazter egy Kassán tartott népgyiilésen beszédet 
mondott. Ebben azt a kijelentést tette, hogy a 
kormány nem hagyja tartományokra bomlani 
az országot, mert szerinte a kisebbségek kíván­
ságait enélkiil is ki lehet, elégíteni. Viszont a 
tartományi felosztás az államra területi szem­
pontból veszélyes lehetne.

Pozsonyból jelentik: Mint már tegnap meg- 
rtuk, Hleiko, az amerikai tót küldöttség veze­

tője, hazautazott. Amerikába. Elutazása előtt a 
tőle búcsúzó szlovák vezető férfiakat, biztosí­
totta, hogy az amerikaiak ezentúl még erősebb 
érdeklődéssel kísérik az itthon maradt szlová­
kok önkormányzati küzdelmeit. Egyúttal min­
dent megtesznek, hogy segítsék az otthoniakat. 
Kifejezte az itten járt amerikai szlovák kül­
döttségnek azt. a véleményét, hogy ők a Hlinka 
prelátus vezetése alatti szlovákok küzdelmét 
helyesnek és igazságosnak tartják s éppen 
azért annak erősebb menetét, akarják látni.

Hletko elutazása előtt Rózsahegyen a kul- 
turházban ünnepség volt, amelyen az ameri­
kai tót vezér a következőket mondotta:

— Ne engedjétek mással magatokat félre­
vezetni. ,,Annyi jogotok lesz ebben a köztársa­
ságban. amennyit kikiizdötök magatoknak“ — 
mondotta annakidején Masaryk. Most pedig 
én erre való hivatkozással azt. mondom, har­
coljatok tovább jogaitokért és ne törődjetek 
azzal sem. ha benneteket- bizonyos oldalról (itt 
a cseh nacionalistákra célzott) árulóknak mon­
danak is.

HALÁLOS VÉGŰ ÖSSZETŰZÉS A
SZUDETANÉMETEK ÉS SZOCIALISTÁK 

KÖZÖTT
Prágából jelentik: A szudéta-németek által 

lakott területen Glaserwald községben véres in­
cidens játszódott, le. A község vendéglőjében

— Iriske! Hát nem örülsz nekünk? — sirán­
kozott a barátnőm.

— Beteg — mondta ki a szentenciát róla 
a férj.

— Ugyan. Gyuszi! — tiltakoztam. — öt 
perccel előbb még fölverte a házat s úgy püffölte 
a három kis kandúrt, mint a répát. Kutyabaja'

Perceken át igyekeztünk meggyőzni egymást, 
ő engem hogy beteg a macska, én őt, hogy 
semmi baja. Végül is én hittem el, amit mon­
dott, mert Iris percről-percre jobban összeesett 
és csöndesebb lett. S annál feltűnőbb a dolog, 
mert a másik három macskakölyök szinte meg- 
vadultan ugra-bugrált..

- Hát bizony ennek a kis Irisnek egyelőre 
a mamája mellett kell még maradni. Majd szé­
pen megerősödik, meggyógyul és akkor elvisz- 
sziik — jelentette ki barátnőm férje.

No több se kellett! Barátnőm könnyek kö­
zött tiltakozott. Ő beleélte magát, hogy macskát 
visz haza, ő macska nélkül nem megy. A férje 
viszont elhatározta, hogy beteg állatot nem visz 
haza. A férj -feleség-Iris képezte gordiusi csomó 
előtt tanácstalanul álltam. Végül azonban mégis 
megoldottam. Felajánltam, hogy válasszanak 
Iris helyett a másik három kis sziámi közül. 
Ugv történt. Iris a vékony, pici macska-kisasz- 
szony helyett elvittek egy pajkos, nagyfejü. de 
aranyos kandúrt és rövid tanácskozás után a 
jólhangzó Szizám névre keresztelték. Barátnőm 
vitte Szizámot a fehér kosztümkabátja alatt és 
csititva gügyögött neki. Erre nagy szükség is 
volt, mert Szizám segélykérő kiáltozása szivet- 
repesztő könyörgéssel töltötte meg a házat. Ké­
sőbb boldog lett új helyén. De mikor vitték, 
nem örült. Iris azonban ...

Ámultunlvbámultunk rajta. Még le sem 
értek Szizámmal az utcára, amikor Ins, az 
előbb még görbedten, szomorúan gubbasztó , be­
teg" szabályos bukfencekből, félméter magas 
ugrásokból álló indián táncban tombolta ki nagy 
örömét, hogy nem vitték el.

14 szociáldemokrata veszekedést, kezdett 3 szu- 
dóta-német polgárral, ezek között egy Reierle 
nevűvel. A vendéglős kiutasította a szociálde-

Oradea. Saját tud. A napok óta tartó rek- 
kenő hőség után szombaton este futózápor 
vonult el városunk felett, majd az esőzések 
vasárnap és hétfőn is megismétlődtek. Hétfőn 
délután négy óra tájban az ég egyszerre be­
borult és hatalmas fellegek gyűltek a város 
felé. Néhány perccel öt óra előtt távoli menny­
dörgés volt hallható, majd öt órakor esni kez­
dett. A vihar és a zivatar egyre fokozódott, 
közben egymást érték a villámcsapások és 
mennydörgések, a központban lakóknak azon­
ban fogalmuk sem lehetett róla, hogy az arány­
lag távolinak tűnő villámcsapások egyike mi­
lyen tragédiát okozott a városban.

A tragédia a nagypiactéri sátrak között 
történt, ahol — hétfő lévén a zápor kelet- 
kezésekor niég javában állt a vásár. A satrak 
körül vevők alkudoztak s az eső sem nagyon 
riasztotta az embereket, miután mindenki azt 
remélte, hogy pár perc alatt eláll a zivatar.

Juhász Istvánná piaci rőfössátra előtt is 
alkudozó asszonyok gyűltek össze, midőn hirte­
len vakító fényesség hasította át a felhőket s 
ami ezután történt, arról már a szemtanuk 
sem igen tudnak szamotadni.

Hat óra tájban a piactérre hivták a men­
tőket akik Juhász Istvánnét és Merlut Jánosné 
episcopiai asszonyt a piactér kövezetén fekve 
találták. Előbb kórházba akartak szállítani

mokratákat, kik el is távoztak. Háromnegyed- 
óra múlva távozott a három szudéta-német is. 
A vendéglő környékén azonban vártak reájuk 
a kiutasított szociáldemokraták. Verekedés tá­
madt köztük, melynek során a háro.i: -zudéta- 
német közül Beierlét négy halálos k- -szúrás- 
érte, két szúrás éppen a hátába. A más.k két 
szudéta-német is súlyosan megsérült. A rendőr-.1 
ség közbelépett és a 14 támadó közül tizenhár­
mat elfogott, egy elmenekült. A környék lakos­
sága izgatottan készülődik, hogy ünnepélyes 
nagy temetést rendezzen az áldozatul esett 
Beierlének.

A mérmetbirodalmi sajtó nagy izgatottság­
gal foglalkozik Beierle esetével.

őket, mikor azonban az egyik mentő szivük 
fölé hajolt, megállapította, hogy mindketten 
halottak. A villám, amely a vásár kellős köze­
pén csapott le, pontot tett az alkudozásra 8 
kioltotta a két szerencsétlen asszony életét.

A halálhír valóságos pánikot okozott a 
piacon. Az egyszerű asszonyok, akik eleinte 
kíváncsiskodva gyűltek a baleset színhelyére, 
elrémültek, midőn megtudták, hogy a vihar 
milyen tragédiát okozott s a vásárlók futva 
menekültek a a piac közeléből, mig az eláru­
sító asszonyok kapkodva csomagoltak s mi­
helyst tehették, szintén otthagyták sátraikat.

A halott Juhásznét ezalatt hazaszállították 
lakására, ahol leánya kétségbeesetten értesült 
a szerencsétlenségről. A villámcsapás áldozatát 
férjén és leányán kívül még öt unokája siratja.

Merlut Jánosné holttestét a morgeuba 
szállították. Közben megindult a hatósági vizs­
gálat is. Kiderült, hogy a villámcsapás Görög 
Demeter piaci árust is érte, aki azonban né­
hány pillanat múlva visszanyerte eszméletét, 
valamint egy kisfiút, aki azonban szintén könv- 
nyebb égési sebbel menekült a szerencsétlen­
ségből.

Zürichi zárlat: Párizs 11.91 fél, London 21.31, 
Ncvvyovk -137, Brüsszel 73.95, Milánó 22.98, 
Amszterdam 238.15, Berlin 175.20, Prága 15.08, 
Varsó 82.25, Belgrad 10, Bucure^ti 325.

—

■ *. *:

Lord Runciman és Benes, Csehszlovákia elnöke, a prágai elnöki palotában megkezdték
tárgyalásaikat

Halálrasujtott a villám
két asszonyt az oradeai 
nagypiacteren 6gy r6fös8áíol.ban au™.

dozotl a két szerencsétlen asszony, ami­
kor a villámcsapás földhözsujtotta őket
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Ködben bujdosó hadseregek 
és világvárosok

Talán sehol sem változott annyit az élet 
^képe, mint éppen a hadviselés, terén. Egyrc- 
másra találták ki az új gyilkoló eszközöket, 
amelyek következményeként, újabb és újabb 
védekezési módszerek alkalmazására került a 
sor. Ha valaki összehasonlítja a világháború 
előtti utolsó békeévben, 1913-ban rendezett 
díszfelvonulásokat azokkal a csapatszemlékkel, 
amelyek napjainkban történnek, a különböző 
ál 1 améő-1 átogatásokka 1 kapcsolatban, lényeges, 
teljesen1 alapvető változásokat vehet észre. Aki 
gyakorlóterek mellett sétál, még több változást 
állapíthat meg.

Fénylő rézigombos. csillogó arany-ezüst zsi- 
nóros. színes dolmányos katonák meneteltek 
egy-egy régfj csapatszemlén, tarka egyenruhás, 
ezüstsisakos . lovaskatonák ültek a táncoló 
szürke lovakon és a tükörfényesre „puccolt“ 
ágyúk rézcsövei mellett ugyancsak feltűnően 
színes egyenruhás, forgoesákós tüzérek ültek.

Azóta nemcsak az egyenruha színe válto­
zott, legelőször természetesen a gyalogság 
egyenruháját, változtatták meg a hadvezetősé­
gek. miikor a sárga homoksivatagokhoz hasonló 
khakiszínű egyenruhába, máskor a zöld erdők­
höz simuló rezedazöld, vagy a nekünk emléke­
zetes csukaszürke mundérba öltöztették sere­
geiket, A zoológia tudósai által leírt mimikri- 
jelenséget azóta a hadseregek általában köve­
tik. Mint ahogyan a nyúl szürkésbarna bun­
dája simul a tarló kiégett barna színéhez, ha­
sonlóképpen alkalmazkodik a tarkafestésű ágyú 
és táboribarna; ruha a környezethez.

A rejtőzés
A rejtőzésnek nagy fontosságot tulajdoní­

tanak a katonai szabályzatok. Fontos ez nap­
jaink egyik legnagyobb kérdésénél, a légvéde­
lemnél is. A rejtőzés lehet természetes vagy 
mesterséges. Természetes, ha a láthatatlanság 
elérésére a terepfedezetet, a tereptárgyakat vagy 
a környezet színét használják fel. Mesterséges 
akkor, ha csak munkával lehet, elérni a látha­
tatlanságot. A mesterséges rejtőzés egyik fajá­
nál. az álcázásnál, a földről való figyelést aka­
dályozza a sokféle különböző eljárás. A burko­
lás az ellenséges légi felderítést gátolja.

Álcázza magát a csapat, amikor a katonák 
cél sisakjukra lombokat tűznek, ruhájukra 

zöld gallyakat erősítenek. Mint á shakespeare-i 
drámákban, valóságos arivumi erdő mozdul 
meg ilyenkor. Álcázás, amikor „tarka festés­
sel“ látják el a páncélautókat, harcikocsikat, és 
az ágyúkat. De már burkolásnak nevezik azt 
az eljárást, amikor a repülőgép szárnyait két­

féle színre festik. A repülőgépszárnyak föld­
felé eső felületét égszínkékre mázolják, alulról 
nézve így a gép az ég kékjébe olvad. A felső 
felületeket szabálytalanul elhelyezett moha­
zöld, homoksárga, szántóbarna foltokkal festik 
be. A legmagasabb foka a burkolásnak, amikor 
köd, illetve füst-feIllők mögé rejtik azokat a 
fontos építményeket, amelyeket ilyenmódon 
akarnak megvédeni a bombázó gépek táma­

dása elől.
A légvédelmi tüzérség rendkívül hatásos, 

mégis igen drága eszközeivel párhuzamba ál­
lítva a szakszerű burkolás viszonylagosan ol. 
cső védekezési mód. Igen alkalmas arra. fiogy 
kiegészítse, sőt. helyenként 'pótolja a költséges 
védekezési módokat.

A burkolás lényegében a (békéből i mert 
képnek mesterséges megváltoztatása. A leg­
tökéletesebb burkoló hatást akkor érik el, ami­
kor a tárgyat mélyen a föld alá rejtik. Ez per­
sze igen drága eljárás. Rövidebb, hosszabb ideig 
ködösítés útján tüntetik el a megvédendő épít­
ményeket, A szorosan vett burkolás segítsége­
vei megváltoztatják a környezet jelleget, módo­
sítják az árnyékképződést, elrejtik, a füstjelen 
ségeket.

„Tájkép" a repülőgép szárnyán
A burkoló.eljárások közé tartozik, amikor 

az épület színét változtatják meg. Legfonto­
sabb a tetőzet színe, A légvédelmi építkezésről 
szóló szabályrendelet máris eltiltotta, a rikító 
színű fedőanyagok alkalmazását. A burkolás 
feladata ezen a téren, hogy az alapterület és a 
tetőzet színe között színegyensúlyit teremtsen.

A festés feladatai a kontúrvonalak meg­
bontása és a felületek mértani sajátosságainak 
megváltoztatása. Az egy színben tartott festés 
nem bontja meg a kontúrvonalat. Ezért a szín- 
felületeknek szabály tata nul változó módon kell 
egymás mellé esni ők.

Veszedelmesen áruló lehet repülőtámadás 
esetén az árnyékképződés. Az árnyékterület 
sötét felületét tehát, el kell tűntetni, meg kell 
változtatni. Itt a fásítás segít. Ennek csak ott 
van létjogosultsága, ahol a környezet fás- 
jel legű. Pontos úbmvitatásul szolgálnak a re­
pülő számára a keresett, épület fény-, füst- és 
tűzjelenségei is.

Ahol -nincs lomb, vagy megfelelő zöld nö­
vényzet. ott műlombozat tál segítenek. A kor­
szerű tüzérség felszereléséhez tartozik a bur­
koló háló, amellyel leterítik az. ágyút, hogy fe­
lülről apró dombnak lássák a légelhárító ágyú, 
a repülőgép félelmetes ellenfele. Az országutak 
fénylő fehér sávja fölé dróthálókat húznak az 
ügyeskezű árkászok s a hálókra lombokat erő­
sítenek. így láthatatlanná válik a műúton me­
netelő csapat,

A burkolással ellentétben, amely a leg­
újabb kor haditechnikájának eszköze, a köd­
del, illetőleg füsttel történő álcázás gyakorlata 
évszázadokra1 nyúlik vissza. Ókori várostro­
moknál nedves szalmával igyekeztek füstfelhőt 
előidézni, amelynek leple alatt végrehajthatták 
a támadást, XII. Károly svéd király 1700-ban 
ilyen mesterséges füstfátyol leple alatt lépte át 
a Dünát. Az amerikai haditengerészet pedig 
már 1913-ban „kísérletezett csatahajóinak mes­
terséges füstfátyól mögé váló fejtésével. A vi­

llámában szalmakalappal védik a lovakat a hőség ellen és — amint az képünkön is 1 át­
nő — a jó dán lovak ..mosolyogva'1 fogadják a „módit“, amit egyébként az olaszok 

■ évtizedek előtt meghonosítottak s főleg Milánóban lehetett, -ok szalma Inlands ko­
csiba fogott lovat látni.

lágháborűban különösen az angolok használ­
ták a harcászati füstölést és a mesterséges kö­
döt. 1918 végén az angol tankezredek táma­
dása javarészt mesterséges köd leple alatt tör­
tént.

A mesterséges köd, vagy füst a rejtőzésre 
igen eredményesen használható, kémiai harci 
eszköz. A mesterséges ködöt és füstöt foszfor 
elégetésével, chlorsulfonsav, silicium tetWchlo- 
rid párologtatásával érik el, gyakran füst­
gyertyák elégetésével fejlesztik a mesterséges 
ködöt, de alkalmaznak füstfazekakai is. Néhol 
rendszeresítették az akna ködvetőket. A re­
pülőgépeket ködbombák dobására és ködper­
metezésre használják fel. Amerikai adatok 
szerint az alacsonyan szálló repülőgép egy perc 
alatt 1600 méter hosszú ködfátyolt vonhat és 
ezáltal egy egész támadó ezred egy perc lefor­
gása alatt kivonható az ellenfél megfigyelése 
alól.

A rejtőzés egyik válfajával, az elsötétítéssel 
már megismerkedtek a nagyvárosok lakosai, a 
különböző légvédelmi gyakorlatok idején. A 
ködösítés és a burkolás egyéb eszközeinek al­
kalmazása a következő lépés, amelyet a kor­
szerű légvédelem megkíván.

N. G.

Feltámad a vadnyugat 
romantikája

New Yorkból Írják: Chicago mellett rövi­
desen felépítenek egy várost, amely tökéletes 
mása lesz azoknak a kis városoknak, amelyek­
ben a. múlt század első felében a cowboyok, a 
félelmetes vadászok és a kegyetlen indiánölök 
éltek. Ebben az új városban összesűrítik a 
vadnyugat letűnt romantikáját. Chicagótól 
északnyugatra 60 mérföldnyi távolságra fek­
szik Új-Libanon városa. Az egykor világhírű 
település évek folyamán teljesen kipusztult és 
elnéptelenedett. A lakosság elköltözött és a vá­
roska utcáit gaz nőtte be, házai összeomlottak, 
földjei terméketlenné váltak. Young ezredes, 
ismert Chicago milliomos, az amerikai, cowboy- 
romantika szerelmese, egy árverésen potom 
pénzért megvásárolta az egész városkát. Asért 
vette meg a telepet, hogy megvalósíthassa ked­
venc és furcsa tervét.. Young ezredes ugyanis 
lisstattkarja hozni a múltat a kis városkába és 
egy tipikus vadnyugati települést akart ott fel­
támasztani. A különös terv megvalósítására 
máris rendelkezésre állnak a szükséges anyagi 
eszközök. Régi. stílusú templom, színház, 
ódivatú faházikók épülnek a városkában, 
amelynek új lakói cowboy-öltözetben járnak. 
Young ezredes kimondotta, hogy autó nem lép­
heti ál a „vadnyugati városka“ határát. Gon­
doskodnak azonban arról is, hogy aki. a roman­
tikát . csak szemlélni akarja, a luxust is meg­
kaphassa. Ezért, a vadnyugati városka mellett 
felépítenek egy modern városrészt is kényel­
mes szállodákkal, fürdőkkel és játszóterekkel. 
A vadnyugati városka felépítésével Ilender- 
sont, ai ismert chicagói, építészt, bízták meg 
Young ezredes bízik abban, hogy a. vadnyugati 
városka, hatalmas idegenforgalmi, attrakció 
lesz. Az építkezésbe fektetett milliók hamaro­
san visszatérülnek.

,Y i
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Angol-lengyel 
találkozó Gdyniáhan

ü

Elkéstem..,
A REPÜLŐGÉP MAR 

ELSZÁLLOTT...

Varsóból jelentik: Heck lengyel külügymi­
niszter, aki vasárnapra érkezett haza az északi 
államokban tett körútjáról, már hétfőn Gdy­
nia ba utazott, ahol Dutf Coopert, az angol ten­
gerészet első lordját fogadta. Beck fényes ebé­
det adott Gdyniúban Duff Cooper tiszteletére.

Az év végén
a jngeszláv kormány kiírja 
az új országos választásokat

Belgrádból jelentik: Korosec belügymi­
niszter vasárnap megjelent egy Brezicén (Sla- 
voniában) tartott népgyiilésen. Itt elmondott 
beszédjében belpolitikai kérdésekre tért ki és 
kijelentette, bogy a kormánynak eltökélt szán­
déka. hogy az év végével, vagy legkésőbb a 
jövő év elejére kiírja az általános választá­
sokat.

Emberek tízezreit tette hajlék­
talanná a tűzvész Manilában

Kélezeröfszóz ház leégett, 
huszonötezer ember földön'utóvá vált

Londonból jelentik: Manilában óriási tűz­
vész pusztított. A tűz a szegény negyedben 
ütött ki és közel 2000 ház esett áldozatául 
Húszezer ember vált hajléktalanná.

Sanpueblaban 500 ház égett le és ötezer 
ember vált hajléktalanná. A hatóságok nagy­
arányú intézkedéseket tettek a lakosság fel- 
se 2T01 v6zé?crf?.

Äz angolok óriási légi 
hadgyakorlata nem végződött 

biztató tanulsággal
A hadvczetcség megállapította, hogy 
londoni nem lehet kellően megvédeni

Londonból jelentik: A vasárnap befejező­
dött óriási légi hadgyakorlatok eredményeit 
most összegezte az angol hadvezetőség. A gya­
korlatoknak az volt a főcéljuk, hogy meg­
állapítsák, vájjon milyen mértékben lehet meg­
védeni az angol fővárost a várható ellenséges 
lééi támadásoktól. A hadgyakorlatok azonban 
azt igazolták, hogy London még mindig nem 
védhető meg az ellenséges légitámadásoktól, 
mert a gyakorlatozó hadsereg ellenséges gépei 
minden intézkedés ellenére is bejuhattak Lon­
don egves pontjaira.

Még 381 millió 711.000 lei vár szétosz­
tásra. Ön is részesülhet benne, ha vásárol 
1/i sorsjegyet augusztus 15. előtt.
250 leivel résztvshel a sorsjáték augusz­
tus 15.-iki húzásán. Hogyan ? 
Kérdezze meg s o r s j e g y á ru s á t.

— Azért eljuthat Balcicba. Fél 
óra múlva indul a másik repülő­
gép.
Épen ennyire nem kell bosszan­
kodnia, hogy elmulasztotta oz 
Állami Sorsjáték I. osztátyának 
a húzását.

Hivatalból megismétlik az ingatlan- 
árveréseket, míg legalább a kikiáltási 

árat nem adják meg
3e!entélf enyen módosították az ingatlan-árverési eljárást.

U msm
r 1

: /

Érdekes kép az angliai légi hadgyakorlatról: 
lőtorony a hadirepülőgépen, amelyen a gépfegy­

ver kezelője gazálarccal dolgozik.

Bucurestiböl jelentik: Az Ardeal területén 
életben lévő végrehajtási törvénynek az ingat­
lanokra vonatkozó intézkedései már egy ízben 
módosultak az 1030. július ii-iki törvény sze­
rint. A Monitorul Oficial mai számában meg­
jelent új in gat lan végrehajtási törvény a már 
77 éve életben levő végrehajtási eljárás e*yes 
intézkedéseit az 1930. évi törvénynél sokkal ra­
dikálisabban módosítja.

Az ingatlan becsértékének meghatározásá­
nál eddig. 1930 óta a hitelező megjelölte az ér­
téket, ha az az adósnak nem tetszett, akkor 
szakértői meghallgatást kért. Az új törvény 
szerint a jövőben i? a hitelező tünteti fel a 
bec?értéket azzal a korlátozással, hogy az a 
‘iszta bérjövedelem tízszeresénél (falvakban 
nyolcszorosánál) kisebb nem lehet.

Az árverési hirdetményre nézve fontos 
újítás, hogy azt minden esetben országosan el­
terjedt lapban kell meghirdetni az ingatlan 
becsértékére vaió tekintet, nélkül. A törvény 
szerint a jót oben az ingatlan árverési hirdet­

mény hírlapi példányában is fel kell tüntetni 
az adós nevét, végül a hirdetményt csak 5 nap­
pal előbb kell közzétenni, tehát rövidebb idő­
vel az árverést megelőzően, mint eddig.

Az ingatlan potom áron való eladásának 
meggátlására a törvény a. következő intézkedé­
seket teszi: a. kikiáltási ár a huszonöt, százalék­
kal csökkentett becsérték. Ezen áron alul az 
első árverésen az ingatlan nem adható el, ha­
nem 25—40 napos időközre új árverés tartandó. 
Amennyiben a második árverésen sem, érhető 
el jobb eredmény, úgy n telekkönyvi hatóság 
harmadik árverést tűz ki, amelyeken az ingat­
lant. —- becsértékre, való tekintet nélkül — a. 
legtöbbet ígérőnek adjál: el.

Miután ezekkel a rendelkezésekkel az itte­
ni végrehajtási törvényben ismert utóajánlat 
rendszer nem ellentétes, úgy vélik, hogy az 
utóajánlat lehetősége a harmadik árverés után 
is fennáll. A jelenleg megkért árveréseknél is 
az új törvény rendelkezései irányadók, kivéve 
azt az esetet, ha a kérelemre a bíróság már ár 
verés! napolt tűzött ki.
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Újra megtalálták
Napoleon horonásási gyűrűiét

Párizsból írják: I. Napoleon császár koro­
názási gyűrűjét, amelyet megkoronázásakor 
jobb kezének gyűrűs ujjún viselt, most ismét 
megtalálták, miután több mint száz éven át 
nem tudták, hogy hol van. 1811 óta senkr nem 
tudott- semmit a rendkívül értékes ékszerről.
A francia levéltárakban semminemű adat nem 
volt fellelhető erre nézve és az inventáriumból 
is, amelyben említés kellene, hogy tétessék róla, 
azokat az oldalakat, amelyekben valószínűleg 
felsorolták, kitépték. Éppen ezért, az volt a fel­
tevés, hogy a gyűrűt 1811 és 1820 között őrzési 
helyéről elvitték és azután mindent megkísé­
reltek, hogy az összes nyomokat, eltöröljék. 
Tudvalevő, hogy Napóleon bukása után Mária 
Lujza császárnő mindent, amit a császári kincs­
ből össze tudott szedni, magával vitt Ausztriába 
s ezért úgy gondolták, hogy az egyéb ékszerek-_ 
kel együtt a gyűrűt is magával hozta.

A császárné halálakor kincseit a főhercegek 
között osztották szét és talán ezek egyikének 
utódja volt az. aki nemrégiben Lucien Bassan- 
ger neves műgyűjtőnek adta át. aki azután Pá­
rizsba hozta ' Napokon gyűrűjét. A _ gyűjtő 
maga a nevet nem adta meg. csak annyit mon­
dott. hogy két évvel ezelőtt- kapta az első köz­
lést- a gyűrűről, előzőleg azonban a valódiságá­
ról akart teljesen megbízható adatokat sze-

♦*♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦****

Újból kitört
a legnagyobb 
„Jégvulkán“

Kopenhágából írják: Kópén húgából. Ham­
burgon át. Isiand-szi-getére érkezett a hírneves 
dán vulkánkutató: dr Niel Nielsen. A kutató 
tanárt- a tudományos kíváncsiság vitte Islandra. 
mert a világ legnagyobb, de egyúttal legérde­
kesebb vulkánja a Vatna Jökull, több évtizedes 
pihenés után ismét működésbe kezdett. A 
Vatna Jökull nemcsak a legnagyobb vulkán, 
azért mert területe 8500 négyzetkilométer, ha­
nem egyúttal a legérdekesebb is. mert az örö­
kös jéggel borított Grönlad-szigeten fekszik s 
ezért nevezik „Jégvulkánnak“ is. Ugyanis a 
Vatna Jökull krátere állandóan jég alatt van s 
még oldalait, is örökös jég borítja. Az izlandi. 
Johanes Askelsohn geológus jelentette a híres 
tudósnak, hogy a szokott idő előtt újabb 
„Jökull-futás“ indult meg s a különös vulkán 
többmilliárd köbméter vizet okád. A legna­
gyobb érdekessége ennek a vulkánnak, az előbb) 
már említetteken kívül, hogy forró vizet lövet 
ki magából s a környező jégpáncélt igyekszik 
felolvasztani, mintegy jótékonyságul az emberi­
ségnek. Az island! szókincs szerint Vatna Jö­
kull. Öntöző-gleccsert jelent.

Ha a vulkánikus erők működésbe kezde­
nek a kráterben, akkor olvadni kezd a hatal­
mas jégpáncél és mérhetetlen mennyiségű víz 
tódul ki. nemcsak a kráterből, de a kráter ol­
dalain olvadó jég folytán is. A Jökull mintegy 
1900 méter magas s így oldalain irtózatos ro­
bajjal zúdul alá az óriási víztömeg, amit tu­
dományosan Jökull-futásnak neveznek. Ha 
Dél-Island nem volna néptelen. úgy ilyenkor, 
amikor a Jökull-futás megkezdődik, világ­
katasztrófába sodorná az ott élő emberiséget é- 
kultúrál. Mindkét- tudós elég veszélyes zóná­
ban állította fel expedíciójának helyét, még­
pedig Dél-lsland Kaltefel nevű szigetcsúcsán. 
Tudományos kutatásuk kiterjed a leomló víz 
mennyiségének és a kráterben keletkező hő 
mennyiségének megállapítására is. Gondolják, 
hogy ezen mérések alapján esetleg olyan terv 
kerülhet kivitelre, amellyel a nagy hőenergiát 
technikailag hasznosítani lehetne.

Kávéházakban. vendéglőkben k4-n -„inH.inai 
a .SIAGYAB LAPOK"-at

rezni. febből a célból Napoleon koronázásával 
kapcsolatban valamennyi okmányt és leltárt 
áttanulmányozta. Eközben meggyőződött arról, 
hoary egy nagy smaragdot, amelyet a kincstár 
adott oda. a Margueritte ékszerészre bíztak, 
aki azt 48 frankért magának a császárnak út­
mutatása nyomán tette foglalatba. Az ékszerre 
vonatkozó rajz azonban eltűnt.

A smaragdra különös érdekességképpen a 
római szent birodalom címere van bevésve, 
amelyet Napoleon felfogása szerint újra fel­
támasztott; középpontban békegaiamb látható 
olaj ággal a csőrében, amivel a császár azt 
akarta jelezni, hogy koronázása a népek kibé­
külésének jegyében folyt le; a galamb felett 
Nasry Károly koronája látható, akiben Napo­
leon birodalmának alapítóját látta. A malmai- 
soni kastély gondnoka, akinek őrzésére van 
bízva a Gérardtól származó hires koronázási 
kép is. valamint, ő felügyel a kastélyban őrzött 
többi Napóleontól származó emlékekre, kije­
lentette, hogy nincs kétség aziránt, hogy^ a 
gyűrű valóban Napoleon koronázási gyűrűje 
volt. Reméli, hogy múzeumának gyűjtemé­
nyébe nemsokára felveheti az érdekes és nagy- 
értékű darabot, bár hír szerint- Rómából is ér­
kezett- tekintélyes összegű ajánlat a gyűrű meg­
vételére.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Munkácsy Mihály 
bujdosó“ festményeit*
New Yorkból írják: Munkácsy Mihály, min­

den idők legnagyobb hatású magyar festője 
Amerikában aratta ragyogó, művészi pálya­
futásának legmaradandóbb sikereit. A művé­
szettörténet. 84 Munkácsy-mesterműről tud. 
amelyek kivétel nélkül amerikai gyűjtők birto­
kában vannak. A „Zálogház — a nyomornak 
ez a megrendítő alaksorozata — New T orkba 
került és a Metropolitan Museum of Art tulaj­
dona lett. ..A műteremben“ című festményét 
Milwankee-ben őrz.ik. a ..Baba látogatói Mr 
Hilton birtokába jutott. A remek ..Siralom- 
ház“-at a philadelfiai Park Múzeumba vitték.
A páratlan hatású ..Krisztus Pilátus előtt és 
az „Ecce Homo" a philedelfiai John Wana- 
maker tulajdona. A fára festett „Készülődés a 
papa nevenapjára" a newyorki Wanderbilt- 
család tulajdona lett. ..Mozart halálé“-t- a 
detroiti múzeumban őrzik.

A Vanderbilt. Astor és a többi előkelő 
amerikai családok versenyeztek, hogy ki lássa 
vendégül a nagy magyar festőt, aki hosszú időt 
töltött Amerikában. Midőn ..Krisztus Pilátus 
előtt“ című képét kiállította, a kiállítás terme 
valósággal zarándokhellyé változott. Nemc-ak 
a sajtó magasztalta a megrázó erejű festményt, 
liánom a templomokban erről prédikáltak, a 
klubbokban erről tartottak előadást.

A sok ünneplésben kifáradt- mester iSS< 
januárjában utazott el Amerikából, a ..La 
Breagne“ fedélzetén. A hatalmas newyorki ki­
kötőben a magyarok ezrei frenetikus búcsúz­
tatást- rendeztek a nagy magyar me-';érnék, 
akihez hasonló lelkesedes-el magyar,. c-ak 
Kossuth Lajos személyében ölelt- masához 
Amerika.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY
A fibisi róni. kath. magyar iskolaszék. pá­

lyázatot hirdet hét osztályos osztatlan elemi is­
kolájánál megüresedett tanítói állá- ideiglenes 
betöltésére. A tanító fizetése havi 2175 lei. A 
kérvényeket megfelelő okmányokkal aug. h<< 
15-ig Parochia Rom. Cat.. Masloc. jud. Timis- 
Torontal címre lehet küldeni. A választás nap­
ját a pályázókkal közöljük. Az állást szeptem 
her 18-ra kell elfoglalni.

A fibisi Hóm. Kath. Iskolaszék

Szépítőszernek is 
használták régen 
az uborka levét

A legelterjedtebb ás a kedveltebb salátá­
nak" való" ,/földi gyümölcs" kétségtelenül az 
uborka. A savanyított, illetve ecetbe vagy sóba 
rakott uborka a legtöbb háztartásban még el 
sem fogy, amikor a piacokon már megjelenik 
a zsenge, melegházi uborka, amelyből a 
primőröket kedvelő friss, ecetes, vagy tejfeles 
salátát, esetleg kovászos uborkát készíthet pél­
dául idei libapecsenyo mellé.

Az uborka tulajdonképpen Eszak-India nö­
vénye. A Himalaja lábánál elterülő vidékeken, 
vadon is nő. Ennek gyümölcse keserű és szinte 
ehetetlen. Ehető formáját azonban Indiában 
már 3000 évvel ezelőtt is termesztették. A má­
sodik dinasztia korában, tehát Krisztus Urunk 
születése előtt, 2000—1788 között Egyiptomban 
is ismertek és a hieroglifák, a szent vés etek sze­
rint supi-nak nevezték. Időszámításunk meg­
kezdése előtt 600 körül hozhatták a „kobakos 
termésű" növényt Kisázsiából Görögországba, 
ahol idővel annyira elterjedt a termesztése, 
hogy várost is neveztek el róla. Sikyon városa 
volt az uborka termesztés központja. Az uborka 
görög neve ugyanis sikyos. A rómaiak is na­
gyon" kedvelték a cucumis-t. így nevezték az 
uborkát. Tibérius császárról például feljegyez­
ték, hogy műiden nap evett uborkát, annyira 
szerette. Már akkor is ecettel, köménymaggal, 
zellerrel és borssal készítették, sőt mézzel is 
ették.

A mai kerti uborkák őse a középkor ele­
jén került Byzancon keresztül Európába. A 
görög birodalom egykori fővárosában perzsa 
nevén anguira-nak nevezték. Ebből a névből 
lett a délszláv agurka, illetve ogurek. A dél­
szláv szavak eltorzulásából keletkezett a német 
„Gurke“ és a magyar ugorka, illetve uborka, 
némely helyen iborka, vagy huborka elnevezés.
A magyar füvészek közül Beythe András emlí­
tette először az uborkát 1595-ben megjelent fü­
ves könyvében, termesztését pedig részletesen 
leírta az 1644-ben kiadott „Posoni Kert“ című 
könyvében ,,a jósul iák rendén való I.ippai Já­
nos, a tudományokat és a virágokat kedvelő 
„Lippai György herceg ur, esztergoni érsek“ 
teatvéröccse. Lippai könyvéből megtudjuk, 
hogy akkoriban már kéaféle uborkát termesz­
tettek. „Az egyik apróbb és rövidebb, a másik 
hosszú és némelyik úgy nő, mint a kígyó, né­
melyik, mint a kiirt, horgosán, némelyik egye­
nesen elnyúl, de a mi országunkban nemigen 
közönséges". Az uborka ültetéséről is sok érde­
kes tanácsot közölt a kertészeti szakirodal­
munk első „pallérozója" és megjegyezte: „azt 
is írják az uborka felől, hogy felette igen fél 
a men vdörgéstü 1 és meny kőütéstől és valami­
kor menydörög, mindenkor mintha ijedtében 
megfordul. És így mikor sok mc.nydörgés jár 
nyaratszaka, ne várjon ember sok uborkát, 
mert ha van is, elhervad és el vész .

Akkor is útry készítették az uborkát, mint 
most készítik, de Lippainak nem volt a leg­
jobb véleménye az uborkáról. Szerinte „ezt a 
gyümölcsöt nemigen egészségesnek tartják a 
doctorok, mert az nedvességek, kiváltképen ha 
sokat esznek benne, megvesztegetik az ereket 
emberbe, kívül nehezen gyógyulandó gyujto- 
ván hideglelések származnak“. Az uborka mag­
ját azonban mar becsülte, mert a megfőzött 
mag leve „a veséknek belső hivségét meghi- 
vcsili s a hideglelésben a felettébb való gyula- 
dást hévséget és szomjosságot megenyhül .

jobb véleménye volt az uborkáról nedeliczi 
Váll Miha.lv „császári s királyi decretumma 
helyben hagyott botanicus doctornak , aki 
„Házi orvos szot-á.rots-ka“ című, 1792-ben meg 
jelent könyvében ezt irta: „Uborkának hasz­
nát veszi az ember, mikor savanyítva vagy 
salátául eszi, mivelhogy a heves gyomrot meg 
hí vési ti és az ember orrának megveszett szag­
lását. helyre hozza“. A tejben megfőzött uborka- 
magot ő is a vese tisztítására ajánlotta, 1 ^ ^ 
kívül — figyelem — figyelem — a következő­
ket „javaim“: „Az uborkának kifatsart lew 
és megtörött ma.gvát, ha tisztel ősz ve tsmat»
„ meeelegvited, azon tésztát szárítsd meg , 
nap fényen, azzal kend az ortzádat, szi-ppe 
teszi“. Régebben tehát nemcsak finom sál a.a. 
hús mellé kívánkozó pompás savanyúság, ha­
mm szépítőszer is von az uborka, sőt meg t
Napkeleti virágnyelvben“ is volt jelentése.

(n. n)

Báile Episcopestibe érvé­
nyes kedvezményes kád- és 
tükör fürdőjj egyek kiadó- 
hivatalunkban kaphatók.

//
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Időzáras
A bucurs?ti-i idöjáráskutató intézet jelentése 

várható időjárás: Mérsékelt északkeleti 
szél, néhány helyen zivatar, a hőmérséklet ki- 
sebb emelkedése lehetséges.

KMSgaíilso’7 ieisni meg a kisebbségi 
kormánybiztos a pattriaiiha-mmiszter- 

elfiöknéi
Bucuresti. Saját tud. Miron Chris tea 

patriárcha miniszterelnök kihallgatáson fogadta 
Silviu Dragomir kisebbségi kormánybiztost.

HATSZÁZEZER LEIT SIKKASZTOTT A KE- 
RESKEDELMI ES IPARKAMARÁK SZÖVETSÉ­
GÉNEK PÉNZTÁRÁBÓL AZ „UNIVERSUI.“ 
SZERKESZTŐJE. Bucure^tiből jelentik: A „Tem­
po“ című lap jelentése szerint Bungeteanu, a 
kereskedelmi és iparkamarák szövetségének el­
nöke feljelentést tett az ilfovi törvényszéken, 
hogy az intézet pénztárából mintegy hatszázezer 
lej hiányzik. A vizsgálat megindult s Radu 
Pa sen főügyész kihallgatta Costache Demetre- 
scut, a romániai újságíró szindikátus volt elnö­
két, az „Universttl" szerkesztőjét, a kereskedelmi 
és iparkamarák uniójának pénztárnokát. Cos­
tache Bemetresnu a iőiigyész előtt törede.lmesen 
bevallotta, hogy valóban több, mint félmillió lejt 
sikkasztott Anyagi nehézségeivel mentegetőzött 
és azzal, hogy hét év alatt, amióta a pénztárnoki 
tisztet betölti, senki se ellenőrizte. A főügyész 
elrendelte a sikkasztó letartóztatását.

B A LILA VENDÉGEK BUCURESTIBEN. 
Bucuresti. Saját tud. Kedden reggel megér­
keztek a fővárosba a Balila-parancsnokok. Az 
állomáson az Országőr-szervezet vezetői üdvö­
zölték az olasz vendégeket.

P. Hitler József S. 3.:

Spanyol íazíenger
MBMW—M—

Nincs Európában ország, hol égetőbb aktuali- 
‘.ássaJ jelentkeznének a katolicizmusnak lét­
kérdéssel összefüggő problémái, mint Spanyol- 
országban! Olasz légiók és német különítmé­
nyek állnak ott szemben szovjet hadosztályok­
kal, öt nemzet bombavetői dübörögnek a spa­
nyol városok és falvak felett, népek szabad ■ 
csapatai harcolnak egymás ellen mindkét ol­
daton: valamiért... A küzdelem látszólagos 
megoldása —• nagyhatalmi érdekek összecsa 
pasa és szinte politika-alatti erőfeszítés — 
könnyen eisíklást enged tévmagyarázatok felé 
Az olasz, francia, angol, német, szovjet-orosz 
érdekek robbannak össze spanyol földön: a 
Földközi-tengerért, a földkőzitemgeri hatalmi 
egyensú Ívért — ez a látszatI

A spanyolok háborúja ez? Miért szenved a 
spanyol nép öt nagyhatalom légibombáinak és 
gránátjainak tűz tengerében? Mi ég ama apo­
kaliptikus tűztenge-r lángjaiban? — Erről szól 
a „Spanyol tűz tenger“!

Ara ka.r (önkötésben 60 lej és portó.

lyégy román nyelvű vidéki napilapot indi. 
Bucure^i- Saját tud. A nemzeti propa- 

v ndaugyi minisztérium elhatározta, hogy az or- 
f'fffb ' vidéki központjában 4 nagy román nyelvű 

tog megjelentetni.

JÓZSEF FŐHERCEGET (50 1K ÉLET­
EVE ALKALMÁBÓL MELEGEN CNNEPEL- 
TEK MAGYARORSZÁGON. Budapestről 
JP entik: József királyi főherceg kedden töl- 
>o, e he 00-ik életévét. Ebből az alkalomból a 
itabsburg-főhercegből magyarrá lett József ki­
rályi főherceget az egész magyar társadalom 
melegen ünnepelte.

csontvázakra akadtak a Calea Vielerlei utca- 
burkolata alatt Bucuresti. Sját tud. Hétfőn dél­
után a Calea Victoriein lévő CISdtrea Roma- 
noasca közelében néhány telefonvezetéket helyez­
tek el a (földben. Az ásást végző munkások csá­
kányai egy emberi csontvázba ütköztek. Nagv 
tömeg gyűlt össze. Először bűntényre gondoltak, 
,, m,kor tovább ástak még két. csontváz került 

elő A vizsgálat megállapította, hogy a kérdéses 
helyen régente valószínűleg templom állhatott s 
annak kriptájából maradtak ott. a csontvázak

te.me,öben mérgezte meg magát az állás, 
nélküli konyvelőnő. Timisoara. Saját tud. A bel- 
városi temetőben, egy pádon eszméletlenül ta- 
Jalták .T e ekei Ilona harmincéves állásnélküli 
Könyvelőn őt. Megállapították, hogy mecmérgezte 
magát, A kórházba szállították, ahol gvomormo- 
sás után visszanyerte eszméletét. Miután magá­
hoz tért előadta, hogv három évvel ezelőtt el- 
ve.sztette állását s azóta nagy nyomorban élt 
Ltolso pénzén több gyógyszertárban összesen 
huszonöt tabletta veramont vásárolt,, azután ki­
ment a temetőbe és megmérgezte magát \ sze­
rencsétlen tisztviselőnő állapota súlyos, de az or­
vosok remélik, hogv megmenthetik az éjeinek.

Szabályozta a török kormány a romániai tö­
rökök hazavándorlását, Bucuresti. Saját tud A 
fővárosi török követség értesítette a kormányt, 
hogy a török kormány meghatározta a Romániát 
elhagyni óhajtó törkök számát, Ebben az évben 
1? ezer török kivándorlását, illetve Törökország­
ba való befogadását, engedélyezik. A török kö­
vet, a ki vándor,! ási formalitások leegyszerűsítése 
céljából is közbenjárt.

Megloptak egy utazót. Timisoara. Saját tud. 
L ő w y Sándor bucuré$ti-i kereskedelmi uta­
zó Trmisoará.ra érkezve a. pályaudvari rendőrsé 
gén feljelentést tett ismeretlen tettes ellen, 
aki az oradeai pályaudvaron — tizenkétezer leiel 
es okmányokkal együtt — ellopta a pénztárcáját. 
A rendőrség nyomozást kezdett a tettes kézre- 
kerítésére.

Két éves leánygyermeket találtak az utcán.
Bucure§ti. Saját tud. Tegnap az egyik fővárosi 
csend őrőrs előtt egy két éves leánygyermeket ta­
láltak. A kisgyermek nyakán egy aranyláncon 
aranymedál függött, amelybe G. 1936. volt be­
vésve. Megindult a nyomozás, de a gyermek 
személyazonosságát még nem tudták megállapí­
tani.

összeszaladt a tehervonat az elszabadult va­
gonokkal. Oradea. Saját tud. Kedden hajnalban 
kisebb vasúti karambol történt Bratca és Su-n- 
euios között. Suncuios állomásáról néhány va­
gon elszabadult ég a lejtős pályán elindult, A 
Cluj felől jövő tehervonat beleszaladt a vago­
nokba, az egyik vagon összeroncsolódott, a pálya 
megrongálódott, de a tehervonatinak és a rajta 
tartózkodó személyzetnek semmi baja nem tör­
tént. A megrongált pálya miatt kedden délelőtt a 
Cluj felől érkező vonatok már késéssel futot­
tak be Oradeára,

* Felvétel az oradeai Szent Vince-intázet fin- 
internálasába, Az oradeai Szent Vince-intézet a 
fiu-internátusában bennlakásra felvesz középis­
kolás és állami vagy felekezeti elemi iskolába 
járó tanulókat.

Gerely Jolán:

Ha tudnád....
Mindaz, amit a hittudomány az Oltárisaentség 
szerepéről a lelki életben, annak nevelő és el­
igazító értékéről tanít, mind megvan ebben a 
könyvben; de nem elvont tételekben, hanem,, 
mint a nő életében fölmerülő küzdelmek ésj 
kérdések végső megoldása. Úgy, hogy a könyvi 
végeredményben az Eucharisztikus óletérté-/ 
keknek kitűnő bemutatója és az Oltáriszent- 

ség nevelő erejének újszerű apológiája,
Ara csinos kartonkötésben 90 lei és portó.

Megkezdődött 
a Dana-bizottság 

értekezlete
Anglia,Franciaország és Románia 
vesz részt a sinatai értekezleten

Bucuresti, Saját tud. Hétfőn nyílt meg 
Sinaién az Európai Dunabizottság értekezlete, 
A konferencián három állam: Anglia, Francia- 
ország és Románia képviselteti magát. A meg­
nyitó-ülésen Petrescu-Comnen román külügy­
miniszter üdvözölte az értekezlet résztvevőit és 
vázolta a dunai hajózás nagy jelentőségét.

Hét országrész
szabmparossÉgának két napos 

kongresszusa Oradeén
76 szabóipari szindikátus jelentette bo 

részvéteiét a hatalmas arányú 
szakmai kongresszusra

Oradea, Saját tud. A szabóiparosok országos 
k ongr e nssz usának előkészítő bizottsága több 
mint tízezer meghívót bocsájtott, ki az augusztus 
14—lo-en városunkban megtartandó kongresz- 
szusra. A meghívók nyomán az ország mindert 
varosában a szabóipari szindikátusok rendkívüli 
gyűlésén hozott határozatokban jelentették bé 
részvételüket erre a nagyszabású szakmai kon­
gresszusra.

A kongresszus fővédnöki tisztségét Flor eseti 
Xasiíö ezredes, Bihormegye prefektusa vállalta. 
Az előkészítő bizottság Ralea munkaügyi minisz­
tert és Stavri Cunescu minisztériumi vezérigaz­
gatót is meghívta.

Az előkészítő bizottság a végleges napirendi 
pontokat a következőkben állította össze:

1. Anyagbeszerzési problémái. 2. A sza­
bóipar közterhei. 3. Ipárossáj-tó és a sza­
bóiparosok városközi kapcsolatainak ki- 
mély.ltése. 4. Hitel és kihitelezés kérdése. 
Szabóipari szövetkezetek és szövetkezeti 
föderáció létesítése. 6. Tanoncképzés és 
tanoncoktatás. 7. A kontárkérdés vala­
mint az új ipar törvény gyakorlati alkal­

mazása. 8. Betegségéiyző problémáik 
szakmai kongresszus iránt az egész ország te- 

í ütétén olyan példátlan érdeklődés nyilvánult 
meg, hogy az előkészítő bizottság legutóbbi ülé­
sen a kétszeresére emelte fel a rendezőgárda lét­
számát, Az ország minden részéből érkező szabó­
iparosok a.t, fehér karszallaggal ellátott bizott­
ság fogadja, az érkezésnél. A kongresszuson részt­
vevők _ természetesen Félix-fürdőre váltják a 
vasúti jegyet, mert. ugyanazzal vissza js utaznak 
kiinduló állomás helyükre.

Vízi és légi közlekedési eszközök 
mmm az üSlanfi-íceánosi

Az eddigi yorsasáti eredményeke! egy angol óriáshajó és eqy 
német ufas-száilifó repülőgép megdöntötte

PÁLYÁZATI HIRDETÉS
í lupeni-i hunedoara-megyei róm. kafh. 

egyházközség pályázatot hirdet egy kisegítő 
tanítói állásra. Pályázhatnak tanítók és taní­
tónők. akik már működtek; kötelességét és fi­
zetését az érvényes főhatósági rendeletek álla­
pítják meg. A pályázati határidő augusztus 20.

Newyorkból jelentik: Az Atlanti-óceánon 
való átkelés sebességi rekordját eddig a Vor- 
ma-ndie francia óriásgőzös tartotta. Ezt a re­
kordot most megdöntötte a Queen Mary angol 
óriás gőzös, amely a Bishopsen és Ambrose vi­
lágítótornyok közötti távolságot. 3 nap 21 óra 
43 perc alatt tette meg. így a hajó átlagosan 

I 30.97 tengeri mérföklnyi sebességgel haladt, 
r mi kilométerekben kifejezve órámként 57

egész és egyharmacl kilométeres sebességi át­
lagot jelent.

Egy másik óceáni rekordról is érkezett je­
lentés. Amint ugyanis Washingtonból jelentik, 
a német Lufthansa egyik gépe, mely az At­
lanti-óceán északi részén teljesít kísérleti utas- 
szállítást, Hortából 15 óra 25 perc alatt repülte 
be a távot. Ezzel megdöntötte az északi Atlanti­
óceánon edd'g létezett sebességi rekArdu!
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Meghalt a lugojl ügyvédi kamara dékánja.
Timisoara. Saját tud. Jucii loan ár. a higoji 
ügyvédi kamara dékánja hirtelen etuny • ' 
köztiszteletben állé ügyvéd os log. ^telun él> 
halála úgy kartársai, mint a város társadalmi 
««.k körében osztatlan részvétet keltett.

Megindul a lupeni selyemgyár. Déva. Saját 
t»d Az újonnan létesített lupeni selyemgyár, - 
amely ezerkétszáz férfi és kétszázötven női mun- 
káat ifoglailikoztat — a napokban meg ind u . -
gyár vezetője Vieky Jenő inspektor lesz, aki 
hosszabb időt töltött külföldön s a gyárát a le­
hető legmodernebb keretek közt rendezte be.

ft készült a vádirat a letar­
tóztatott VÁROSI FŐMÉRNÖK ELLEN. 
Timisoara. Saját tud. A vizsgálati fogság­
ban lévő Suciu Adrian városi főmérnök ügy-e­
ben most fejezték be a vizsgálatot. Ennek alap­
ján elkészült a vádirat is, amely ot pontot tar­
talmaz és tizenhét géppel irt oldalra terjed. A 
vádiratot már át is tették a törvényszékhez, a 
■tárgyalás időpontjának kitűzése vegeit,

Talált pénz... Timisoara. Saját tud. A car an- 
sebezi soriéra,ka,t teherautója a Husira völgyébe 
indult. Útközben leesett a gépkocsiról egy akt 
táska, amelyben harmincezer lei volt A gfépho 
c-i kisérőazemélyzete, amikor észrevette, hog> a 
táska a pénzzel együtt eltűnt jelentést tett a do­
logról a1 csend őrségen. A nyomozás során meg­
állapították, hogy a pénzes táskát Rre^-veU^ 
iközsé^ben hat legony találta meg. A r . 
a pénzt felosztotíák egymás között és annak 
egyrészét már el is költötték. Az eljárás megin­
dult ellenük.

MÉG EBBEN A HÓNAPBAN ELKÉSZÜL 
A GARANSEBES—RESITA KÖZÖTTI VJ 
VASÚTVONAL. Timisoara. Caransebes és Re- 
cita között tudvalevőleg új vasútvonalat épi- 
■tettek. hogy a Resita-művek Bucurestiből rövi- 
debb úton legyenek elérhetők. Ezentúl Bucu- 
restiből jövet csak Caransebesig kell a fővona­
lat ígénybevenni. Caransebesről aztán az uj 
szárnyvonalon elérhető Resita. Az új vasúti 
vonalon, mint értesülünk, lassú menetben mar 
közlekednek is az építési anyagot szállító vona­
tok. Szükséges azonban még a pályatest jore- 
ezének kavicsolása, hogy a rendszeres forga­
lom megindulhasson. Ezeket, a munkaiatokat 
még ebben a hónapban befejezik, úgyhogy a 
vonalat előreláthatóan szeptember i-én már at 
is adják a forgalomnak.

Temetések Oradeán. Joan Jasof CFR állo­
más főnök 42 éves korában meghalt Temetése 
kedden, augusztus 9-én délután o órakor von 
Ecaterina Jonescu 2 évea korában hirtelen 
meghalt. Temetése szerdán, augusztus 10-én lesz. 
Caritas.

Kétnapos Ingyen kirándulásra viszik a salu- 
marei munkásokat és magántisztviselőket. Saját 
tud. Ismeretes, hogy n kormány Ralea munka­
ügyi miniszter olaszországi útja után elhatá­
rozta hogy a fascista rendszer mintájára itt is 
megszervezi a hétvégi munkásüdüléseket éa 
kirándulásokat. A minisztérium hétfőn átirat­
ban szólította fel a satum arc i magántisztviselők 
szindikátusának elnökét, hogy augusztus 14-én, 
vasárnap és hétfőn rendezik meg az országban 
az első nagyszabású kirándulást, amelyre korlá­
tolt számban Sn tumoréról is résztvehetnek 
munkások, iparosok és tisztviselők. A kirándulás 
teljesen díjmentes.

Megöltek egy legényt — tizennyolc verekedőt 
letartóztattak. Timisoara. Saját tud. Lenauheum 
községben Fritz Erzsébet vendéglőjében tánc- 
mulatságot rendeztek. Ennek törni számos lm 
génv összeverekedett egy leány miatt. Verekedj 
közben több kéeszurás érte E 1 n e r Pál, Tipar 
köze égbeli legényt, aki nemsokára belehalt, e _ 
rülésébe. Miután nem tudták megállapítani, ki 
szúrta, meg Einer t, a csendőrség tizennyolc ve­
rekedőt őrizetbe vett.

Kórházat kap Lupeni. Déva. Saját tud. A 
Társadalombiztoeító Pénztár a petrosam bánya- 
1 áréul a,ital egyöntetűen elhatározta, hogy kór­
házat létesít. Lupeni ben. A kórházat 140 ággyá 
három emeletesnek tervezik. A munkálatok mái 
meg is kezdődtek. Az új közegészségügyi intéz 
ménv nagy hiányt pótol miután Flipemnek több 
lakosa vám, mint a megyeszékhelynek s így leg­
főbb ideje volt, hogy végre kórházhoz jusson.

Leszállították a Regal cigaretta árát. Satu- 
niare Saját tud. A dohányjövedék satumarei 
főlernkatához hétfőn reggel távirati rendelet 
érkezett, amelyben a központi igazgatóság tu 
datta, hogy a Regal cigaretta árát darabonként 
húsz bánival leszállította.

Családi tragédia. Timisoara. Saját tud. 
Néhány nappal ezelőtt Sannicolaul-mare kö­
zelében egv szőlőskertben felakasztotta magát 
Rőh rich János tizennyolcéves legény. A le­
gény előzetesen apjával, Rőh rich Péter negy­
venhétéves gazdálkodóval tűzött össze. Emiatti 
'bánatában aztán öngyilkos lett. Rqhrich Péter, 
miután fia öngyilkosságot követett el. teljesen 
magába zárkózott és még táplálékot sem vett 
magához, a temetés után pedig felment háza 
padlására és szintén felakasztotta magát.

Áremelkedést várnak őszre a keményfa­
piacon. Prágából jelentik: Csehszlovákia egyik 
legjelentősebb faipari vállalata, a Latonca. Rt, 
mf v mintegv 10-000 hektárnyi érd őt erű et felett 
rendelkezik, a napokban tartotta közgyűlését Az 
itrazgá- óvási jelentése szerint a tűzifa és épület- 
fa koniunkturája 1937 vége felé jelentősen csek­
kéit, s az exportpiacok közül 'főleg Anglia és Hol­
landi* mérsékelték vásárlásaikat. A kereslet 
^ver1 "ülése természetesen kedvezőtlenül hatolt 
az “áralakulásra is. Az általánosan kedvezőtlen 
viszonyok mellett elsősorban az rontotta az ara­
kat hogy Oroszország az utóbbi hónapokban 
dömpingárakon ajánlotta ki az exportpiacokon 
1 (-'"inkább kereset fenyőfát. A keményfapiac hely­
zete jóval szilárdabb s a. T.nrioria vezetőinek vé­
leménye szerint a fontosabb keményfa-fajtakban

A „zaizene fsa

ez őszére jelentős áremelkedés várható.
* Felvétel az Oradeai Szent József fiúnevelő 

intézetbe. Az Oradeai Szent. József fiúnevelő 
intézet felvesz elemi iskolába. Oojdu líceum 
román és magyar tagozatára és kereskedelmi 
líceumba iáró rendes bentlakó növendékeket, A 
növendékek egészséges lelki é= testi nevelést, 
gondos felügyeletet a tanulást biztosit! napon­
kénti többszöri egyéni és csoportos korrepetálást, 
jó ellátást és állandó orvosi felügyeletet kapnak. 
A helyek biztosítása céljából tanácsos n növen­
dékeket minél előbb előjegyeztetni. Tájékoztatót 
készséggel küld a Szent József intézet igazgató­
sága. Oradea. Sir Bratianu.

Bánáti tüzek. Ti mi§oara. Saját tud. Ciclova 
község határában, ahová a falusi lakosság, búza 
termésének mintegv kétharmad részét csépié,ere 
hordta össze, tűz keletkezett, amely a gabona 
javarészét elpusztította \ kér három millió lei 
Samuibai-roman községben Rotariu Simon gaz­
dálkodó szérűkertiében, ahol tizennyolc hol dny. 
föld termése volt felhalmozva tűz tört ki \ ga­
bona jórésze magtárral és gazdasági épülettel 
elhamvadt, A kár félmillió lei.

A Medúza a legérdekesebb tengeriállatok egyike. 
Úgy néz ki, mint egy különös ejtőernyő, ame­
lyiknek szabadon lebegnek a kötelei is. A Me­
dúza az Atlanti óceán északi részeiben honos de 
augusztus és szeptember hónapokban ellátogat 
az Északi tenger német vizeire is. Képünk a 
német vizekben készült erről a barnacsikozásu, 

mintegy 30 cm. átmérőjű medúzáról

PÁLYÁZATI HIRDETÉS.
Tisztán kántori állásra pályázatot hirdet az 

ilisnn-i római katolikus egyházközség.
Javadalmazása: 4 hold szántóföld, lakás

melléképülettel és kerttel. 10 m. tűzifa, körül, 
belöl 1 hold szőlő lázával és stóla. Pályázni 
lehet 193S ang. ?0-ig.

Parochia Rom. Cat.
Ilisua, jud. SálaJ

Nyolc t-iz esztendővel ezelőtt még akadtak 
tekintélyes és egészen számottevő muzsikusok, 
akik valósággal egységesnek tekintettek a mo­
dern zene és a „zajzene“ a jazzmuzsika fogal­
mait. Elég sárii osan úgy vélik, hogy a jazz 
lesz a modei'.n muzsika, stílusa: a modern em­
ber energikus, erőtől duzzadó világszemléleté­
nek megnyilatkozása — a négynegyed egyhan­
gú ki kopogtatásával és mindenféle segedszer- 
számok zörejzuhatagával...

És mi történt? A modern muzsika halad 
előre diadalmas utján, mindegyre nagyobb és 
szélesebb köröket hódítva és mind nagyobb 
számmal mutat fel egészen elsőrangú, kiváló 
komponistákat és ezzel szemben a jazz egyéb­
ként is nagyon gyér forrásai kiapadtak, riseny- 
védték. Az idő igazolta, hogy a jazz csak át­
meneti divat volt, melynek, amint az. embe­
rek megunják, menthetetlenül meg kell szűn­
nie... mégpedig megérdemeltem úgy, hogy 
senki sent fog akadni, aki sajnálja. Ez a mu­
zsika nemcsak hogy idegen nekünk, de egyre 
többen belátják azt is, hogy belső tartalmat- 
lansága, minden komoly művészetet nélkülöző 
kifejezésmodora nem is jelentheti azt a stílust, 
amely zenei szükségletünk kielégítésére hiva­
tott lehetne. Ez a zene mindenkor csak alá­
rendelt jellegű volt, önállóan soha nem állha­
tott meg’ Filmen, kávéháziján, mulatókban 
mindig "csak erőltetett segédeszköz volt a se­
kély kedély hangú lat, fel.f ok ozására. Csak alá­
festés volt, melyhez a hallgatónak egy bizo­
nyos fokig beállított előzetes hangulatára volt 
szükség, melynek hiányában unalmas és dalia- 
inatlan maradt, Szellemi tartalommal . soha­
sem kérkedhetett, kizárólag az érzéki élvezet­
nek szólt és ezért, órákig is elhallgathatták az, 
emberek anélkül, hogy fontos lett volna meg­
tudni, hogy egyik vagy másik darabnak ki a 
szerzője. Ä jazz,komponisták pedig komponál­
tak százszámra, ami igazán nem volt nehez, 
mert ehhez a műfajhoz nem zenei iskolázott­
ság tanultság és ízlés kellett, hanem legfel­
jebb egy kis'rutin, sok merészség, no meg a 
kottaírás ismerete.

Meg kell jegyeznünk, hogy ezúttal csakis a 
nálunk használatos jazzrmizsikáról beszélünk, 
mert más» és más országokban más és más az 
úgynevezett jazz-zone jellegzetessége. Vannak 
országok, ahol egyéb elemekkel keveredve 
olyan zenei stilus alakult ki, mely komoly ze­
nész ám ha menői eg viseli a jazz elnevezést. így 
például Dániában Ch. Möller a jazzt a „mai 
ember népdalának“ nevezi. Nálunk ez a meg­
határozás egy pillanatig sem állhat meg. A m 
ősi és kiapadhatatlan népdalkincsün.k mellett 
egyáltalában nem vagyunk a jazzmuzstkára 
utálva A mi úgynevezett „könnyű ‘ zenénknek 
az ősi népdalból kell táplálkoznia, mely min­
denki számára hozzáférhető s tisztán a nép 
leikéből -fakadva, rendkívüli művészi értéket is 
képvisel. A magyar ember örömét, vigasságát, 
bánatát, ég szomorúságát semmi sem fejezheti 
ki jobban és művészibb megnyilatkozásban, 
mint a népdal, melynek csodálatos széjjségére 
méltán lehet, büszke. A jazzt pedig hagyjuk 
sorsára; ez a száraz, tartalmatlan ég művé­
szieden muzsika annyira idegen tőlünk, mint 
azok a „zenei lelkek“, akik mifelénk ezt a mu­
zsikát kolportálni, népszerűsíteni igyekeztek oe 
egyáltalán nem kell sajnálkoznunk azon. ha, 
erősen mutatkoznak rajta a vég. a lassú, de 
biztos haldoklás tünete... S r. S r.

m h
Ji:

Betűk a körmön.
Mint a legtöbb hóbortos ,újítás“, ez a divat- 
bolondéria is Amerikából származik, ahol a 
rubinpirosra festett körmöket már unják a 
„divathölgyek“ és a körmeikre nevük betűit 
pingáltatják, mint az a képünkön is látható. A 
legbájosubb arcú nőt is ellenszenvessé teheti a.z 

ilyen divathóbort.

J
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öngyilkos leány halálugrását $ 
közvetítettek véletlenül a §*,

XEWYORK1 TELEVÍZIÓS ELŐADÁSOKBAN 8 
Newyorkból jelentik: Az amerikai Nalio- B 

nal Broadcasting rádióvállalat televíziós elő- I 
adásai során utcai jeleneteket, adott le a new- I 
yorki Rockefeller-központ rádióvárosának H 
egyik felhőkarcolójából. Hirtelen velőtrázó si- B 
költ ás hallatszott a. televíziót kísérő rádióleadás Ej 
során, majd egy nő zuhant a kövezetre, akinek 1 
teste véres hústömeggé loccsant szét: Marion i 
perloff, egy 28 éves leány szerelmi bánatában | 
leugrott, a tizenegyedik emeletről és szörnyet- B 
halt. Tragédiája a véletlen szeszélyéből éppen i 
a televíziós felvevőkészülék működési sugarába B 
esett bele és a leadott képek nemcsak a bor- B 
zalmas jelenetet örökítették meg, hanem a 
mentők és a rendőrség megérkezését és a több­
ezer főnyi közönség írtózatának kifejezését, is 
híven visszatükrözték.

+
VILÁGHÍRŰ orgona 

EGY NÉMET FALURAN.
Berlinből jelentik: Több német orgona- 

szakértő munkába, illetve javítás és tisztítás 
alá vette a világ egyik legrégibb és legneveze­
tesebb orgonáját, mely Grauhof bei Goslar 
nevű kis német falu templomában áll s a 
maga nemében egyike a leghatalmasabbaknak.
A remekművet 1737-ben, építette Treutmann 
inagdeburgi orgona-építőművész, akinek csu­
pán három orgonája maradt az utókorra. A 
grauhofi hangszernek 4300 sípja van, 42 re­
gisztere. Miként került az óriási orgona a pi­
cike templomba, ezt. mindmáig nem tudták ki­
deríteni.

4»

AHOL HANNIBAL GYŐZÖTT
Az olasz állami archeológiái társaság meg­

bízásából egy hónappal ezelőtt nagyszabású 
,ásatások kezdődtek azon a területen, ahol Kr. 
e. *.(6-ban Hannibal döntő győzelmet aratott a | 
római köztársaság hadseregén. A cannae-i csata Ti 
néven ismert véres ütközetben 80.000 római lé­
gionárius esett el. A csata színhelyén végzett 
ásatások során a. tudósok egy hatalmas tömeg­
sírra. bukkantak, amelyben többszáz csontvázat 
találtak, különböző fegyverekkel és tábori esz­
közök maradványaival együtt, amelyek alapján 

>megállapították, hogy a. tömegsírban nemcsak 
római, hanem nagyszámú karlhagói katonát 
eltemettek, akiknek csontjai évszázadok óta bé­
késen pihennek ellenségeik csontvázai, mellet!.
A lelet a római régészet, szempontjából azért is 
nagy fontosságú, mert igen ritka, eset, hogy ró­
mai katona földi maradványaira bukkanhat­
nának, mintán ősi szokás.szerint a csatában el- 
f r/tek holttestét, a rómaiak máglyán égették el.

*
AKI AZ UNALMAS KÖNYVEKET GYÜJ'II

Egy briming.ham.1 kereskedőnek az a különös 
szenvedélye,- hogy gyűjti az unalmat; könyveket.
A hírlapok nemrégen tudomást szereztek a fur­
csa gyűjteményről s az újságírók megrohanták a 
különc urat: nyilatkozzék. A kereskedő elmen 
dotta, hogy két évtizedet; munkával mintegy 10.000 
kötetet sikerült összegyűjtenie kivétel nélkül az 
unalmasan remek, sőt legremekebb műveket. Az 
interjúban aztán felsorolta a legunalmasabb 
könyvek szerzőinek nevét is — vesztére. Néhány 
nappal ezelőtt a kereskedőnél két. igen komoly 
úr jelent meg. Közölték vele, hogy Mac Person 
skót író segédei s párbajra szólították fel a 
gyűjtőt. El panaszolták, hogy megbízójuk súlyos 
sértésnek tekinti legutóbbi nyilatkozatában kö­
zölt listát, mert súlyos erkölcsi és anyagi kár» 
jelent az iró számára. A ki.noa ügy végül is vér­
ontás nélkül, ünnepélyes nyilatkozattal végző­
dött, amelyben az. unalmas könyvek gyűjtője 
nemcsak sajnálkozását fejezte ki, mondván, hogy 
Mac Person, előbbi állításával ellentétben, köz­
ismerten érdekes író, hanem kötelezte magái, 
arra is, hogy könyvtárát a jövőben a legteljesebb 
titokban tartja s semmi esetre sem engedi meg, 
hogy bárki is lássa, kit tart unalmas Írónak.

SPORT
Hengerelt a magyar vlzipoló- 
válogatott Hollandia ellen Is

Csik Ferenc dr. lázas betegsége miatt nem indult 
a 100 méteres gyorsuszás döntőiében

Londonból jelentik: Az európa-bajnoki úszó 
viadalok során hétfőn este kilenc órakor bonyo­
lították le a 100 méteres gyorsuszás versenyét, 
amelyen dr. Csik Ferenc, magyar olimpiai baj­
nok, aki Lázasan feküdt betegsége miatt nem ve­
hetett részt. Eredmények a következők: 1. Mo­
ving (holland) 59.8 tized másodpercnyi idővel. 2, 
Dovel (angol) 1 perc 00.6 nap. 3) Körösi (magyar) 
1 perc, 0.12 mp. A verseny nagy meglepetése 
volt, hogy Fischer német u-szó, aki nemrég Bu­
dapesten legyőzte Csik Ferencet most csak ötö 
dik lett.

A műugrás kötelező gyakorlatainak során 
első lett Weisz, 62 egész 5 tized ponttal, második 
Has-ti, angol 61.12 ponttal, mig a magyar Hídvégi 
negyedik helyezést ért el.

A 100 méteres hátúszó Európa bajnokság elő­
futamait is hétfőn bonyolították le a következő 
eredményekkel:

I. előfutam: 1. Schlauch német 1 perc 09.6 
mp. 2. Taylor angol 1 perc 12.6 mp. 3. Lengyel 
magyar 1 perc 13.3 mp.

II. előfutam: 1. Xuske német 1 perc 10.6 mp. 
2. Schaffer holland 1 perc 13.0 mp. 3. Erdélyi 
magyar 1 perc 13.2 mp. A verseny után a zsűri 
Erdélyit szabálytalan fordulása miatt diszk váll- 
fikálta.

III. előfutam: 1. Borg svéd 1 perc 11.4 mp. 2 
Schouwen holland 1 perc 13 mp. 3. Williams an­
gol 1 perc 13.4 mp. A középdöntőbe tehát a ma­
gyarok közül Lengyel került be, továbbá, mini 
legjobb negyedik a belga Baert.

A vizipóló tornán a hétfői első mérkőzésen 
Németország Belgium csapatát teljes fölénnyel 
5:1 (2:0) arányban győzte le, Magyarország pedig 
7:l-re verte Hollandiát.

ROMAN LOVASOK SIKERE NÉMET­
ORSZÁGBAN. Düsseldorfból jelentik: A nem­
zetközi lovasversenyeken a román lovasok is 
indultak, éspedig a verseny első napján nagy 
sikerrel. A Tschammer und Osten kupában 
első holtversenyben a román Popescu kapi­
tány és a német Temmne kapitány lett hiba­
pont nélkül. 3. Hasse (Németország), 4. Zahei 
kapitány (Románia). Tudorán kapitány (Romá­
nia), kilencedik lett.

Jól szerepelnek az amerikai atléták európai 
portyájukon, Dortmundból jelentik: Az amerikai 
atléták a dortmundi nemzetközi versenyen is ki­
tünően szarepeitek. 100 méter: 1. Eller bee USA 
10.4 mp. 200 meter: 1. Jeffrey USA 21.1 mp. 400 
méter: 1. Harb lg Németország 47 mp., német re­
kord. 800 méter: 1. Marion ÜSA 1 perc 53.1 mp. 
1500 méter: 1. Walker USA 3 perc 56.8 mp. 5000 
méter: 1. Mehl USA 15 perc 43.2 másodperc. 
4x100 méteres staféta: 1. USA 40.6 mp. 2. Német­
ország 41.8 mp. Magasugrás: 1. Martens Német­
ország 195 cm. Sulylökés: 1. Watson USA 15.65 
méter. Kalapácsvetés: 1. He in német 57.20 m.
nniHHnMHiiMWHMaMMi m*m

CSENGETYÜS MACSKÁK
Ottawából jelentik: Sta.vely kanadai vá­

roska a helybeli állatvédő egyesület, javaslatára 
szabályrendeletet hozott, amely a madarak élet­
biztonsága. érdekében kötelezővé teszi, hogy a 
macskák csengetyüt viseljenek a nyakukon.

*
FURCSA AMERIKAI FOGADÁS

Az amerikai Didlasban furcsa, fogadás tör­
tént. A város ugyanis Roosevelt elnök politiká­
jának egyik leghevesebb ellenzője s ezért nehéz 
helyzetük van ott azoknak a polgároknak, 
akik Roosevelt, elnök nyílt hívének vallják ma­
gukat. Ilyen hűséges híve volt Roosevellnek 
egy Robert Jones nevű dallasi polgár, akit na­
gyon elkeserített polgártársainak konok el­
lenzékisége. Társaságában egy alkalommal azt 
a feltűnő kijelentést tette, hogy a helyi sajtó­
ban megjelenő olyan vezércikket, amely Roo­
sevelt. programja mellett foglal állási — meg­
eszi. A hír hallatára nagy fopnd'isokat. 
tek Dallasban, vájjon bekövelkezheiik-e a he­
lyi. sajtó valamelyik orgánumának ez a szen­
zációs pálfordulása. s ha. igen, Jones úr állja-e 
adott szavát? Az izgatott, várakozásban egyszer­
re bevágott a szenzáció: Dallas legnagyobb na­
pilapjában valóban olyan vezércikk látotl nap­
világot, amely ellentétben a dallasi „hagyomá­
nyokkal“, — égre-földre dicsérte Roosevelt el­
nököt és politikai rendszerét. Jones úr azonnal 
szavának állott: a. dicsérő cikk levonatát való­
ban — megette. Hogy ízlett neki .z a politikai 
falat, anól már nem szól a krónika.

UJ NŐI USZÖVIL.4GREKORD. Koppen­
hágából jelentik: Hédi Peterson, egy tizenhét- 
éves uj dán női uszócsoda az 1000 yardos 
gyorsuszás női világrekordját 13 perc 15.9 
mp-re javította. A régi világrekordot az ame­
rikai Madison tartotta.
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TURISZTIKA
* S. T. Vulturi — Sasok T. E. folyó hó 14-én 

vasárnap reggel 6 órás indulással Ale?d—Poieni 
FI őri—P adu re a Neagra-ra rendez kirándulást. 
Könnyű túra, Bihor egyik legszebb Weekendező 
helye. Strandol ás könnyebb kirándulásokká',. 
Részvételi díj 70—90 lei. Jelentkezni lehet az 
egyesület irodájában naponta este 6-tól 8-ig, va­
lamint Gyenge István ékszerésznél: Alexándri u. 
12. és Mocsáry Sándor irógépesnél Bul. Hegel# 
Ferdinand 13. szám.

NAGYAPÁK KERÉKPÁRVERSENYE

Londonból jelenítik, hogy az ottani kerékpá­
ros turistaklub gyémántjublleuma, alkalmából 
távkerékpározási versenyt rendezett a. „nagyapák 
részére“. A harminckilenc résztvevő együttse 
életkora 2847 év Volt; a három megyét érintő 160 
kilométeres utat 10 óra alatt tették meg. Az 
egyik résztvevő, a 70 éves E. A. Taylor, összeüt­
között egy gépkocsival; arcán megsebesült, de 
miután sebét öt öltéssel bevarrták, .folytatta, a 
versenyt. Szerencsésen utolérte társait, és velük 
együtt 'fejezte be. az utat. Itt. kell megemlíteni, 
hogy Lan Clark vvot.hingtoni lakos 82-ik szüle­
tésnapján kerékpárversenyen mérkőzött a 83 
éves Cecil Wallinggál. Clark a, versenyen 1906 
ban készült faabvoncsu kerékpárját hasznai iÁ, 
Walling pedig 1907-es készítményt! óriáskerék­
páron versenyzett, A furcsa verseny győztese 
Clark lett tféikerókpár-hossza,!.

M'i ......... . AI li'ík-TüT',,.
Dalia Borisz:

fimEBSEBZEIT
A kiváló fiatal katolikus ivó, akinek a Niczky- 
növendék című regénye annakidején az Iroda­
lom nagy eseménye volt, ebben a rég várt 
nagyvonalú művében a kor jobb lelkeit fog­
lalkoztató lelki nyugtalanságnak ad megle­
pően eredeti hangot. Hőse Stall báró, aki a 
lélek örök nosztalgiáitól űzve keresi a meg­
nyugvást és a boldogságot, míg a kegyelem 
világosságában meg nem látja az igazság 
egyetlen útját, míg meg nem találja a szere­
lem sivár kalandjai után a szentség nagy és 

felemelő érzését.
Révai kiadás. Ára fűzve 132 lei.
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LEGUJAB
Csangkufengnél három újabb repülőtámadást 

vertek vissza a japánok
Blücher tábornagy maga vette át a mandzsuriai orosz csapatok vezetését

Tokióból jelentik: Kedd reggel a szovjet­
köztársaságiak egy repülőegysége háromszor is 
támadást intézett Csangkufeng és Szatszau- 
ping ellen. A támadó repülőket a japán légel- 
hárítók visszaűzték.

Japán körökben az oroszok további 
narciszándékának jeléül veszik, hogy Blücher 
tábornagy a távolkeleti szovjet-hadsereg fő- 
parancsnoka Novokijevszkbe érkezett, ahol

személyesen veszi át a mandzsuriai orosz csa­
patok vezetését.

KÖZÉPKINÁBÓL IS MANDZSÚRIÁBA VE­
ZÉNYLIK A JAPÁN CSAPATOKAT?

Londonból jelentik: A Daily Herald mun­
káspárti lap úgy értesül, hogy a japán száraz­
földi és légi' hadsereget a Jangcse környéké­
ről is sürgősen visszavonják. A lap értesülése 
szerint ezeket a csapatokat is a mandzsuriai 
hadszíntérre szállítják. Eddig az északkinai 
japán csapatokat vitték Mandzsúriába.

Ä francia és angol miniszterelnökök 
váratíanulviiszatértekszünidőzésiikből
A spanyol kérdés fenyegető fordulathoz jutott. — Ismét szó van 

Wiedemann kapitány Londonba érkezéséről
Páriából jelentik: Francia politikai kö­

rökben általános feltűnést keltett, hogy D a 1 a- 
d i e r miniszterelnök hirtelen félbeszakította nyá­
ri szabadságát és váratlanul visszaérkezett Pa­
risba. Da lädier egy héttel ezelőtt azzal a tervvel 
utazott el egy jachton a Földközi-tengerre, hogy 
ott huzamosabb időt tölt el. És mégis hétfőn este 
a jacht újra ifrancia parton kötött ki, ahol Da­
lad tér azonnal vonatra ült és visszautazott Pá­
rtéba.

A francia fővárosban különböző találgatáso­
kat fűznek a miniszterelnök váratlan visszaér­
kezéséhez. összefüggésbe hozzák ezt az eseményt 
azzal, hogy Chamberlain miniszterelnök 
is hasonlóan váratlanul tért vissza Londonba, 
nyaralását megszakítva. A Daily Herald pá­
risi tudósítója úgy tudja, hogy a két miniszter­
elnök visszatérése a spanyol, illetőleg a Palesz­
tinái helyzettel áll szoros összefüggésben. A 
ifrancia kormány ugyanig arra készül, hogy 
megnyitja a pireneusi határokat, ha nem kapna 
választ rövidesen Franco tábornoktól az. ön­
kéntesek hazaszállításáért küldött jegyzékre.

Amint Londonból jelentik, Chamberlain 
angol miniszterelnök is hirtelen megszakította 
nyári szabadságát és visszatért Londonba. A mi­

niszterelnök tanácskozásokat kezdett Halifax 
külügyminiszterrel, aki néhány napra szintén 
visszaérkezett a fővárosba. A tanácskozásokba 
bevonják Mac Donald gyarmat ügyi minisz­
tert, is. mihelyst Palesztinái útjáról visszaérke­
zik. Habár Mac Donald bevonása azt jelenti, 
hogy a palesztinai helyzet tárgyalásról van szó, 
beavatott körökben tudni vélik, hogy egy másik 
nagy jelentőségű dolog is foglalkoztatja a tanács­
kozó minisztereket. Ez hír szerint az volna, hogy 
Wiedemann kapitány állítólag ismét Londonba, 
érkezik Hitler újabb üzenetével.

A SPANYOL KÖZTÁRSASÁGIAK ÖSSZES 
TÁMADÁSI KÍSÉRLETEI ÖSSZEOMLANAK

Salamancából j.leentik: Az Ehro mellett meg­
kezdett ellentámadást a nemzetiek a legnagyobb 
sikerrel folytatják. A nemzeti hadak az Ebro fo­
lyó környékén mindenütt végzik tisztogató mun­
kájukat.

A köztársaságiak látva az Ebro melletti tá­
madások balsikerét, most a Castell on körüli arc- 
vonalon kísérleteznek áttöréssel. A kísérletet a 
nemzeti csapatok visszautasították. Az est.rama- 
durai arcvonalon a köztársaságiak több arcvonal 
mögötti, békés falu ellen követtek el légitáma­
dást.

Őrségei állítottak föl Runciman lord lakása előtt
Hodzsa miniszterelnök a román követtel a kisebbségi kérdésről tárgyalt. 

Benes elnök fia vitát kezdett Hodzsával
Prágából jelentik: Lord Runciman ked­

den egész nap szállodájában dolgozott. Ablaka 
és ajtaja előtt- különlegesen megerősített őrsé­
get állítottak fel, amire az adott okot, hogy a 
lord fenyegető levelet kapott. A levélíró felszó­
lította Runcimant, hogy három nap alatt vé­
gezzen és takarodjék Csehszlovkiábót, mert 
máskülönben életével lakói.

A nemzetiségi kérdésben Prágában ismét 
nagy mozgalmasság tapasztalható. Gróf Eszter- 
házy János, az egyesült magyar párt ügyveze­
tője, kedden reggel Prágába érkezett és azon­
nal érintkezésbe lépett Runciman lord munka­
társaival.

Hodzsa miniszterelnököt is erősen foglal­
koztatják a kisebbségi tárgyalások. Hodzsa" fo­
gadta a prágai román követet, akivel hosszab­
ban tárgyalt. Kiszivárgott, hírek szerint a ki­
sebbségi kérdésről folytattak megbeszélést. Ez­
után Hodzsa miniszterelnök a szepe^ségi néme­
tek küldöttségét fogadta, akik ötoldalas emlék­
iratot nyújtottak ál. Az emlékiratban a szepes- 
ségi németek külön német közigazgatást és né­
met iskolai tagozatokat kérnek, továbbá azt, 
■hogy az állami hivatalokban a német nyelv má­

sodik hivatalos nyelv legyen.
Kedden egyébként feltiinéstkcltő hir ter­

jedt el Prágában. Eszerint Wilson, a berlini 
amerikai nagykövet ismét visszaérkezik Prágá­
ba. Wilson a svájzi követnél is tájékoztatáso­
kat kért a svajzi kantonális rendszerről.

Feltűnést kelt egy hírlapi cikk is, melyet 
Benes köztársasági elnök fia, Jiri Benes irt, 
élesen támadta Hodzsa miniszterelnököt. A 
támadóhangu cikk azzal vádolja Hodzsát, bogy 
nem tájékoztatta előre a közvéleményt arról, 
milyen lépéseket tervez a nemzetiségi kérdés­
ben. A cikk azt Írja. bogy emiatt Runciman 
küldetése is súlyos veszedelembe kerül.

A támadásra Hodzsa lapja, a „Venkov“ 
válaszol. A lap azt Írja, hogy abba kell hagyni 
végre az álmodozást, mert semmi sem olyan 
veszedelmes, mint a félmunka és a félmeg­
oldás.

Prágába érkezett Bordy András képviselő, 
a rutén-párt tagja is. Bordy Prágából Párizsba 
utazik, ahf 1 illetékes körökben ismertetni 
akarja azt az önkormányzati tervet, amit a 
kisebbségi szerződésben előirt önkormányzat 
megvalósítására pártja készített.

OS pengős ezüstérmek
Szem1 Isi váré emlékére

Budapestről jelentik: A pénzügyminiszte- ’ 
riutn elrendelte, hogy Szent. István király halá­
lának kilencszázéves évfordulója alkalmából hat- 
százezer darab öt pengős ezüst pénzérmet ver je­
nek a nagy király arcképével. A vonatkozó mi­
niszteri rendelet kedden már meg is jelent a Hi­
vatalos Lapban.

A palesztinai angol főbiztos 
rádióbeszédben hívta föl 

a zsidókat és arabokat, hogy 
hagyják abba az erőszakosságot

Jeruzsálemből jelentik: A palesztinai an­
gol főbiztos hétfőn este rádió-beszédet mon­
dott és ebben kérte a lakosságot, hogy tegyen 
meg mindenki a maga részéről minden tőle 
telhetőt, hogy a béke helyreálljon. Hangsú­
lyozta a főbiztos azt is, hogy minden erősza­
kosság csak árt az ügynek. Palesztina alap­
vető kérdéseit csak néhány hónap múlva lehet 
megoldani. Kijelentette, hogy bár nem tudja, 
mit fog ajánlani a palesztinai kérdés megoldá­
sára kiküldött bizottság, az erőszakos mód­
szerek a bizottságot semmiesetre se fogják 
befolyásolni, sőt az erőszak alkalmazói ellen 
fordítják a hangulatot.

ügy sió &ra J tel, vastagabb betűvel 6 lel. „Ctffl 
a kiadóban“ további 10 lel AHástkeresőknek 33 

•V százalékos kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
b d1)» 30 lei — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

Adásuké
Eladó

jó állapotban levő var­
rógép, Oradea, Bul. 
Bucuresjtilor No. 9.

Szentképek
minden nagyságban 
kerettel ég anélkül is 
kaphatók Erén ez el.
Oradea, Str. Vlahuta 
No. 44._________________

Bélyegek
nagyobb gyüjtcmény- 

Idarabonként. is olcsón 
jkaphatók. Oradea, Str.

Moldova 20. emelet, 
«balra, délelőtt 9—10, 
I dél után 3—5.

Eladó
modern uj magánház, 
2 szoba, konyha, előszo­
ba, fürdőszoba, kamra. 
Oradea, Str. Clemen- 

jceau No. 18.

Eladó egy f ltod ren­
den. egy fikusz és egy 
pár harzi kanári. Str.

Consanziana 22.

Egy
Iteljesen új rummi (ro­
lnii) eladó, Oradea. 
IVanke, Str. Szt-aro- 
jveszky 7.

PUHA CLMOT 
(állandóan vesz a Szent 
ILászló-nyomda r, L, 
lOradea, Str. Regele Ca- 
Srol IL No. 5.

AlkaltHQJzés

Okleveles tanítónő
I házi tanítónői állást ke­
li'es szept. 1-re. Cím a 
jkiadóban.

£Ms
Kiadó

utcai 2 szoba, előszoba 
konyha, mellékhelyi­
séggel, Oradea. Str, 
Bratianu no. 52._____

Kiadó
1 kettő és egyszobás 
utcai lakás mellékhe­
lyiséggel november 1- 
tői. Oradea, Str. Pás- 
teur No. 37.__________

Kiadó
szeptember 1-jére 2 
szobás és mellékhelyi­
ségekből álló udvari 
lakás, Oradea. Str. 
Tichindeal 18-a.______

Különbejáratu 
üres szoba szeptembei 
1-től esetleg azonnalra 
kiadó. Oradea, Strada 
2. 6z- Érdeklődni Str 
Stramba 1-a.__________

Kiadó
egy szoba, konyha, élés- 
kamara és ugyanott 
egy szoba bútorozva 
vagy anélkül azonnalra 
Oradea, Str. Erőül Ne- 
cunoecut 23. szám.

ftfMufMt
Szabadalom

Szereltessük át régi 
rendszerű cserépkály- 
háinkat Besenyei-féle 
lég csatornás rendszerre 
mellyel 10—50 száza­
lék tüzelő anyagot ta- 
karíhatunk meg. Bese 
nyel István kályhás, 
Oradea. Str. Rosiorilol 
_______15-a.___________

Egy szoba,
előszoba, konyhás la­
kás szept. 1-re kiadó 
Sir. Take Ionescu 9,

3-üll Szent Lászí ó-nyom da Rt. kör! or Tógépén
Oradea, SU. Reflate Carol IL.No, 5., r


